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Δ'.

Παρά τώ Νοέ2.

Ειχεν ήδη άπό μακροΰ εξημερώσει, ότε ό 
Νοέλ ήδυνήθη νά χαταλίπη την σκηνήν τής 
πυρκαίάς. Τό πυρ είχε κατασταλή, τουτέστι δέν 
ήδύνατο πλέον νά έκταθή- άλλ ’ ή οικία των 
κοριών Δυχαμέλ καί τά  ευρύχωρα αυτής πα
ραρτήματα ήσαν εντελώς κατεστραμμένα.

"Αλλως δέ έπικουρίαι παρίσταντο άφθονοι καί 
οί κάτοικοι τής Β ωβ:αί ήδύναντο άκινδύνως ν’ 
άναπαυΘώσιν.Οί πυροσβέσται τών εγγύς δήμων 
είχον προσδράμει καί είργάζοντο μετά τοϋσυν- 
ήθουο αυτών ζήλου. Χωροφύλακες διετήρουντήν 
τάξιν, εις δέ λόχος στρατιωτών, σταθμεύων έν 
τή πρωτευούση, κατήρχετο γυμναστικω τώ  βή- 
ματι τήν λεωφόρον, ϊνα φέρη βοήθειαν.

Ό  Νοέλ καίτοι ισχυρά; κράσεως, ήτο συντε
τριμμένος ύπο τού κόπου" τά  περίκαυστα καί 
διάβροχα ένδύματά του, αί αίμάσσουσαι χει- 
ρές του, ή παντελής ώχρότης του, έμαρτύρουν 
περι τών ύπερανθρώπων αΰτοϋ αγώνων κατά 
Τ η ν  φοβεράν εκείνην νύκτα.

Ούχ ήττον καθ’ όσον προσήγγιζεν εις τήν κα
τοικίαν του, οί οφθαλμοί του ¿ζωογονούντο, ή 
κεφαλή του άνωρθοϋτο, καί τό βήμά του έγίνετο 
σταθε ρώτερον. Άνελογίζετο τά  πρόσωπα, άτινα 
εφιλοςενει, καί εφαίνετο διώκων φαεινήν τινα ο
πτασίαν.

Ά μ α ξα  ιδιωτική σταθμεύουσα εις τήν γω
νίαν τής οδού μετέβαλε τον ροϋν τών ιδεών του, 
και νέφος μελαγχολίας ¿κάλυψε πάλιν τήν μορ
φήν αύτοϋ. Ό  αμαξηλάτης καί ό ύπηρέτης έ- 
Ρερον τήν οίκοστολήν του Κ. Λοβεδύ, ευκολον 
οε ήτο νά μαντεύση τις ¿πί τίνι σκοπώ ήτον 
εκεί ή άμαξα.

‘Ο Νοέλ, άντί ν’ άναβή πρώτα εις τόν πρώ
τον οροφον, είσήλθεν εις τό έργοστάσιον, όπου 
εορίσκετο ό 'Ιωάννης καί ή βρανδέν. ΚαΘίσαςδ’ 
επι τίνος σκαμνιού, άπέβαλε τό κράνος, όπερ 
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¿■σφίγγε τό μ.έτωπόν του καί ¿ψιθύρισε μετά κό
που :

—  Ινυρά βρανδέν, ένα ποτήρι νερό, σέ πα
ρακαλώ.

Ή  οικονόμος έ’σπευσε νά φέρη το ζητηθέν.
— ΤΙ νόημα έχει ν’ άφανίζεσαι έτσ ι; είπε.Mi 

τον θεόν, αν δεν ήσυχάσουν αυτοί οί κατεργά
ρηδες που μάς καιν τά  σπίτια, θά καής ώς τά 
υστέρα μαζύ τους, κύριε Νοέλ, καί θ’ άφήσης 
κάπου τά  κόκκαλά σου. Μή θαρρείς πώς θά 
βγάλης καινούρια ;

Ό  Νοέλ ολίγον προσέσχεν εις τάς επιτιμή
σεις έκείνας. ’Αναζωογονηθείς ϋπό του ϋδατος 
όπερ έ’πιεν, ¿θεώρησε τον άσπαλακοΘήραν καί τώ 
είπε φιλικώς:

—  Σύ είσαι, Γιάννη ; Μου ¿χρησιμεύσατε 
πολύ, σύ καί ό όδοστάτης, χθες τό βράδυ, καί 
μ’ ¿σώσατε άπό κακήν ώ ρ α ν ... ΙΙοϋ είνε ό
Γριβέ ;

—  Πήγε εις τήν εργασίαν του . . άπό φόβον 
τού επιθεωρήσου. ’Αλλά όλην τήν νύκτα έμεινε 
μαζή μου.

—  Κ α ί . . .  αί κυρίαι; ήρώτησενο Νοέλ, τα 
πεινών τούς οφθαλμούς.

—  Αί κυρίαι; άπήντησεν ή Βρανδέν, ειν’ ά- 
κόμη έπανω,είς τήν κάμαραν τής μακαρίτισσας. 
Τάς περιποιηθήκαμε όπως μπορέσαμε. Ή  νοι- 
κοκυράδες άπό τήν πόλι τούς στέλνουν όλονένα 
άσπρόρρουχα, φορέματα, καλό κρασί, άπό όλα· 
ήταν τά  πουλάκια μου 'ς ένα χ ά λ ι ! Τόρα είνε 
μέ τόν συγγενή τους τόν χονδρόν κύριον Λοβεδύ, 
πού θέλει καί καλά νά ταίς πάρη εις τόν Πύρ
γο. Τό άμάξι του είνε εις τήν γωνία τού δρό
μου. Ό  νέος κύο Λοβεδύ, πού 'μοιάζει κοκωνί- 
τσα , πήγε μέ το άλογο νά έτοιμάση ο,τι χρειά
ζεται. Καί αλήθεια, τό καλλίτερο που θά κά
μουν, μητέρα καί κόρη, είνε νά παν νά καθίσουν 
εις τό Βλινύ. Δέν θέλουν ομως νά φύγουν πριν 
σέ ίδούν, καί σέ περιμένουν.

—  Μέ περιμένουν ; Δέν ήμπορώ νά παρου- 
σιασθώ εμπρός των εις τήν κατάστασιν που 
είμαι.

— Καί τι μ ' αύτό ; Αύταίς σ’ έκαμαν εις αυτήν 
τήν καταστασι. Π άγω νά ταίς ειδοποιήσω, για
τί βιάζονται.
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Καί ή οικονόμος έξήλθε γοργώς. Μόλις δέ έ- 
π(.όφθασεν δ Νοέλ νά έξαλείψη τά  ίχνη τής 
κατά την προτεραίαν νύκτα ταχείας του έ γα - 
σίας, καί έπανελθούσα ή Βραδέν έκάλεσεν αύ
τόν ν’ άναβή.

Ή  κυρία καί ή  δεσποινίς Δυχαμέλ εΰρίσκον- 
το, ώ ; γνωρίζομεν, εντός άνετου καί σχεδόν 
κομψού δωμ.ατίου, οττεο δ νέος έθεώρει ώς ναον 
οχετόν, καθιεΓωμένον εις της μητ.ός αύτούτήν 
μνήμην. Ή ταν  έντελος ένδεδυμέναι, διότι 
αϊ έν τη  πόλει φίλαι των εΐχον άποστείλει εις 
αύτάς ώς ήκούσαμεν, οσα λευχείματα καί φο
ρέματα ήταν αναγκαία μετά τήν καταστροφήν 
εκείνην. I I  Ά δ.ιανή , ώχρά καί καταβεβλημένη, 
άτακτον έχουσα τήν κόμην. έκαθητο παρά τήν 
κλίνην, έφ’ ής νωχελώς έττήριζε τήν κεφαλήν 
της· ή προσέγγισις δ ’ αύτή τής χαριεστάτης 
εκείνης κεφαλής καί τού προσκεφαλαίου έφ’ ού 
τοσάκις είχεν ίδεί δ Νοέλ άναπαυομένην τήν σέ- 
βατμίαν κεφαλήν τής κυρίας Λετελιέ, συνεκί- 
νησιν αύτόν μέχρι δακρύων. Ή  κυρία Λυχαμέλ, 
άδύνατος σχεδόν όσον καί ή Ουγάτηρ της, κα
τείχε τόν ρ.όνον κλιντήρα του δωματίου, ένώ δ 
τ.απεζίτης έκάθητο εις άπόστασιν ολίγων βη
μάτων καί έφαίνετο προσπαθώννά παρηγορήση 
τάς συγγενείς του.

Ίδούσαι τόν οικοδεσπότην, μ.ήτηρ καί θυγα- 
τηρ ήγέρθησαν έν σπουδή.

—  Κύριε Νοέλ ! έφώνησεν ή κυρία Δυχαμέλ, 
μετά φιλικής έκχύσεως, τείνουσα αύτώ τήν

—  Ό  σωτήρ μας ! έψίθύρισεν ή Άδριανή.
• Ό  Νοέλ έσίγα.
—  Ό  ταλαίπωρος νέος! ύπέλαβεν ή άγαθη 

γυνή. Πόσον αφανισμένος θά είνε άπό τούς κό
πους. Κύτταξε Άνδριανή, τά γένεια του καί τά 
μαλλιά του είνε καϋμένα. . . Ά λ λ α , προσέ- 
θηκε, τί γίνετ’ έκεΐ κάτω ; ςεύρετε ;

Ό  μ.ηχανοποιός έκίνησε τή,ν κεφαλήν.
—  Λοιπόν δέν μένει τίποτε πλέον άπ ’ αύ- 

την τήν οικίαν, τήν οποίαν ήγαπα τόσον δ σύ
ζυγός μου, όπου υπήρξα τόσον εύτυχής, όπου έ- 
γεννήθη ή κόρη μ ου ; Ά λ λ ’ κς μη παραπονού- 
μεθα καί πολύ· ήμπορούσαμεν νά καώμεν καί 
ήμεΐς μαζύ.

—  "Οταν δ Κ. Νοέλ μ ’ εύρήκεν, είπεν ή 'Α
δειανή, τό πάτωμα είχεν άρχίσει νά κρημνίζε
ται, καί με μετέφε.εν εις τόν εξώστην, όπου ε- 
μείναμεν ολίγα λεπτά υεταξύ ζωής καί θανά
του. . . Παρεκαλει τόν θεόν ένδομ.ύχως καί δι' 
αύτόν καί δι'έμέ.

—  ΓΙώς, δεσποινίς, ήρώτησεν δ Νοέλ, εϊχετε 
συναίσθησιν των συμβαινόντων;

—  Λέν ήμποροΰσα νά ομιλήσω μήτε νά κι
νηθώ. Α λ λ ά  δέν έχασα εντελώς τάς αισθήσεις

—  Καί ένθυμεΐσθε- όλας τάς λεπτομέρειας;
—  "Ολας, έψιθύ.ισεν ή νεα.ά κόρη, ής οί ο

φθαλμοί έκαλύφθησαν διά τών μακ.ών αύτής 
βλεφαρίδων.

Ό  Νοέλ έκλινεν επίσης την κεφαλήν, καί έ- 
πήλθε μικρά παϋσις.

Μετ’ ολίγον ΰπέλαβεν ή κυρία Δυχαμέλ.
—  Τό,.α θά σάς άφήσωμεν, κύριε Νοέλ,, διότι 

δ γαμβ.ός μου μάς πηγαίνει εις τό Βλινύ. Δε- 
χθήτε καί παλιν τάς ευχαριστήσεις μας... Είνε 
εκδουλεύσεις, προσέθηκεν άμηχάνως, τάς δποία; 
δέν ήμπο εΐ τις ν' άνταμείψη κατά τινα τρόπον, 
άπό φόβον μή προσβάλη εύγενή αισθήματα. 
’Αλλά έλ,πίζω ότι εις τό μέλλον θά μέ θεωρήση- 
τε ώς φίλην σας, καί ίσως ευρω την εύκαι.ίαν 
ν'ά.ντικαταστήσω πλησίον σας την μητέρα έκεί- 
νην, τήν όποιαν, μου είπαν, άγαπούσατε τόσον 
πολύ.

Οί λόγοι ούτοι, οί τοσοϋτον άβροί καί συμ
παθείς, προύξένησαν άληθή άγαλλίασιν εις τόν 
μηχανικόν.

Ά λ λ ’ δ Κ. Λοβεδύ παρενέβαλεν αίφνης 
τραχύν τινα ήχον εις τήν συμφωνίαν εκείνην 
γενναίων α ίσ θ η μ άτων.

—  Εούτό έλεγα, άγαπητή μ.ου Λουίζα,είπεν, 
οτι αυτοί οί πυροσβέσται δέν ήμποροϋν νά δε
χθούν τίποτε πα.ρ’έκείνων εις τους οποίους προσ
φέρουν υπηρεσίαν, αυτός δέ, δ όποιος είνε καί άξι- 
ωματικός, βεβαίως δέν θά παραβή τόν κανόνα... 
'Αλήθεια, κύριε Νοέλ, δέν ύπάρχει καμμία υ
ποψία εις τήν πόλιν περί των άθλιων αύτών 
έμπρηστών, οίδποϊοι διεκρίθησαν καί πάλιν διά 
νέου κακουργήματος;

Ό  Νοέλ, καίτοι πειραγμένος έκ των παρα
τηρήσεων τού τραπεζίτου, άπήντησεν άνευ πι- 
κρίας-

—  Καμμία, κύριε· άλλ' ή δικαιοσύνη έτα- 
-άχθη σπουδαίως έκ των έπανειλημμ.ένων αύ
τών έγκλημάτων, καί άναγγέλλεται ή προσε
χής έ'λευσις άνακριτοϋ, όστις θά άρχίση άνα- 
κρίσεις.

—  Μπά ! ή δικαιοσύνη δέν θά εύρη καί πά- 
λ,ιν τίποτε.

—  Θά τήν βοηθήσωμεν, κύριε. Τό κατ’ έμέ, 
αν άνακαλύψω τίποτε, . . . καί 0’ άνακαλύψω, 
σας βέβαιό).

Τούς λ,όγους τούτους είπε μετά τοσαύτης πε- 
ποιθήσεως, ύ’.στε δ Κ. Λοβεδύ καί αί κυρίαι έ- 
Οεώ.ησαν αύτόν μετ' έκπλήξεως.

—  Είθε νά επιτύχετε, κύριε Νοέλ! είπεν ή 
μήτηρ. Μήπως ήθελατε νά μέ είδοποιήσητε 
περί τούτου, οτανχθές μου έφάνη ότι εΐχετε νά 
μού ομιλήσετε;

—  "Οχι, κυρία, όχι' ήθελα μόνον νά σας α
ναγγείλω. ότι άλλοτε, κατά παραγγελίαν του 
συζύγου σας, κατεσκεύασα έντός τού δωματίου
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του εις τήν Μεγαλην οικίαν, εν σιδηροϋν κιβώ- | 
-ιον, κρυπτόμενου έντός τού τοίχου, καί προω- 
ρισμένον, καθώς μ ' είπεν, εις φύλαξιν έγγραφων 
καί πολυτίμων άντικειμένων. Ούδείς έκτος αυ
τού καί έμού ¿γνώριζε τό μυστικόν αυτό, και 
αν δ Κ. Δυχαμέλ έζη άκόμη, δέν θά έκαμνον 
βεβαίως λόγον περί τού πράγματος· άλλα, μετά 
πολύν δισταγμόν, ένόμισα ότι επΓεπε νά το α̂
νακοινώσω εις τήν οικογένειαν . . . Δυστυχώς, 
έξηκολούθησεν δ Νοέλ, άργησα ίσως οσον δεν 
έπρεπε.

Ή  άποκάλυψ ς αύτή έφάνη πρσξενήσασα 
παιάδοξον έντύποισιν εις τόν τραπεζίτην. Λ - 
νεσκίρτησε κατ’ άρχας, κ’ ¿πειτα ώχρίασεν. ’Υ
πέλαβε δέ, προσπαθών νά μειδιάση-

Κύτταξε, κύτταξε ! δέν ύπέθετα τόν συγ- 
γαμβρόν μου τόσον μυστικόν. Καί σύ, Λουιζα, 
δέν ¿γνώριζες αύτό τό μυστικόν κιβώτιον;

_  Διόλου· άλλ’ δ θάνατος τού συζύγου μου 
ήλθε τόσον αιφνίδιος καί άπροσδοκητος. . .

  ’Εγώ, είπε δειλώς ή Άδριανή, ενθυμού
μαι τήν έποχήν κατά τήν όποιαν είργαζετο εις 
τήν οικίαν δ 'Κ . Νοέλ, καί δέν ήμπόρουν να ε
ξηγήσω τί έκαμνε μόνος εις τό δωμάτίον του 
πατρός μου.

  Περίεργον! ύπέλαβεν δ Λοβεδύ. Αλλά
νομίζετε, κύριε Νοέλ, ότι τό κιβώτιον, το ό
ποιον κατεσκευάσατε, ήτο δυνατόν ν άντιστή 
εις τήν φοβέραν πυρκαίάν τής παρελθουσης
νυκτός ; „

  Α γνοώ , κύριε. Ό τ ε  ήρχ,όμην, ηκουσα
κάτι κρημνιζόμενον, καί ίσως είνε δ τοίχος, ο 
οποίος περιείχε τόν κρυψώνα. Α λ λ ά  τό κιόώ- 
τιον είνε πολύ στερεόν, άπρόσβλητον από το 
πύρ, καί αν δέν εύρεθή το κλειδί του, εγώ μο- 
νος ήμπο.ώ  νά τό ανοίξω, ή π.έπει νά το θραυ
σουν.

Ή  ταραχή τού τραπεζίτου καθίστατο κατα
φανέστερα.

—  "Ας ήνε! ύπέλαβεν ή κυρία Δυχαμέλ, α
σχολούμεθα περί τούτου όταν γείνη δυνατόν να 
πλησιάσωμεν τά  φοβερά αυτά ερείπια, τα  ο
ποία καίουν άκόμη. Τό κατ’ έμέ, δέν πιστεύω 
νά περιέχη τό κιβώτιον αύτό πράγματα άςίας. 
διότι καί* τά  χρεώγραφα μας καί οί τίτλοι των 
κτημάτων μας είνε κατατεθειμένοι εις τον 
συμβολαιογράφον ΙΙερρέν. Έν τούτοις σας ευ
χάριστή), κύριε Νοέλ. "Ισως ή είδοποίησίς^σας 
έχει περισσοτέραν σπουδαιότητα " α .  όσο/ 
φαίνεται.

Αί γυναίκες είχον έγερθή καί ήτοιμά,οντο να 
άναχωρήσωσιν, ότε κρότος τυμπάνου σημαίνον
τος έμβατήρ ιον άντήχησεν έξωθεν.
• Ό  Νοέλ ύρθώθη άμέσως.

—  Τί ; είπε, μήπως εχομεν καί άλλην πυρ- 
καίάν;

Κ ’ έδραμεν εις τό παράθυρον, άλλ’ έπέστ^ε- 
ψεν ευθύς.

  Δέν είνε τίποτε, είπε. Σχοινοβάται! καλά
εξέλεξαν τήν στιγμήν.

Ο ύχήττον ή κυρία καί ή δεσποινίς Δυχαμέλ 
έπλησίασαν άλλόφρονες ε’ις τό παράθυρον κ έ- 
θεώρησαν επίσης έξω. '

Άνήρ χονδρος, φορών λευκήν πλεκτήν ανα- 
ξυρίδα καί χειριδωτόν έσωκάρδιον κατάστικτον 
δ ι1 έπιχρύσων φολλίδων, έσόβει μεγαλοπρεπώς. 
ΙΙαε’ αυτώ έβαινε παιδίον, ένδεδυμένον ώς 
κυβιστήρ, ισχνόν τήν μορφήν, καί κίτρινον τήν 
χροιάν, φαινόμενου δέ πενταετές μόλις ή έξαε- 
τές, ένώ είχεν ίσως διπλήν ηλικίαν. Προηγείτο 
αύτών ελεεινόν τι καί ρακένδυτον ον, πλήττον 
άδιακόπως τό ραγισμένου αύτού τύμπανου, εί- 
πετο δέ είκοσάς άγυιοπαίδων, παρακολουθούν- 
των πάντοτε τό πρώτον τυχόν άλλά προίκα 
παρεχόμενου θέαμα.

Αί κυρίαι, ώς καί δ Νοέλ, έπί βραχύ μόνον 
έφάνησαν εις τό παράθυρον άλλ οί έν τή^ οδω 
τάς ειδον καί σύμπας δ Ομιλος έστη προ τής 
οικίας. ’Εκεί δέ, μετά παταγώδη τυμπανο
κρουσίαν, ήκούσθη φωνή βραχνή κραυγάζουσα : 

«Μέ τήν άδειαν τών άρχών τής πόλεως λαμ- 
»βανομεν τήν τιμήν νά ειδοποιήσωμεν τό άςιο- 
»σέβαστον κοινόν, ότι τήν εσπεραν αυτήν, 
»κατά τήν έκτην ώραν, έπι τής πλατείας τού 
»πε.ιπάτου, θά λάβη χώραν μεγάλη παραστα- 
»σις τού ’Αμίμητου θιάσου, κατά τήν όποιαν 
»Οέλουσι άιάάδει : Ό  Ηρακλής του Βορ^ά, ος- 
»τις θά παίξη, ώς εέδος πορτοχά.Ι.Ιια βάρη 
χιλίων οκάδων, κ α ί  θά ρίψη όσους κυ.ίους θε- 
»λήσουν νά τόν τιμήσουν μέ τήν εμπιστοσυ- 
»νην τ ω ν  ή ώραία Άμε.ικανίς, έπονομαζο- 
»μένη Μοχαδιχι'ι, ή όποια θά χορεύση ^έπάνω 
εις αύγά, καί θά έκτελέση άκόμη καί άλλους 
»χορούς λίαν χαρακτηριστικούς. Κ ατά τά  δια- 
»λείυ.μα.τα. θά παίζη δ άμίμητος Ζωζός, έπο- 
»νομαζόμενος 'Εζαμθρωμένυς■ · · »  ̂

  ψέμυ.ατα! έφώνησεν υλακ.ωδώς δ παις.
Έγέλασαν δέ οί έν τή δδω  εκ τής διακο

πής ταύτης, ήτις έφάνη κωμικωτάτη.
—  Διατί, κύριε Ζωζό, ήρώτησεν δ άθλητής 

έν πάση σοβαρότητι, τολμάτε νά διαψεύδετε 
τόν άξιοσέβαστον κύριόν σ α ς ;

  Νά σού ε’ιπώ ! άπήντησε τό παιδίον μορ-
φάζον. Δέν μέ λένε Εξαρθρωμένου άλλά Δ'*ε- 
β β < ύ μ έ > Ό Υ .

Κ' έγέλασε καί πάλιν δ λαος πρός την ευ- 
φυά άπάντησιν.

Μετ’ άλλας τινάς δμοίας βωμολοχίας, δ ά- 
θλητής έπέρανε τήν άγγελίαν του. Τό τύμπα
νου έκρότησε καί πάλιν, καί δ̂  θίασος άπήλθε 
νά έπαναλάβη τήν αύτήν σκηνήν εις τήν έγγυ- 
τέ;αν τών τριόδων.
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—  Τί κακά που κάμνει ή αστυνομία ! είπεν 
ό Κ. Λοβεδύ. Έπρεπε νά έπιτρεπη εις τούς 
τυχοδιώκτας αυτούς νά περιτρέχουν τήν πόλιν 
εις στιγμάς δημοσίας συμφοράς ;

—  Είνε πτωχοί άνθρωποι, ύπέλαβεν ό Νοέλ, 
οί bπoToι μ.όλις κερδίζουν τον άρτον των. "Εν 
μ,όνον πράγμα μ.’ εκπλήττει, οτι ό θίασος αύτές 
φαίνεται πάντοτε, κ’ έδώ  καί είς τά  περίχωρα, 
οσάκις έκραγή, πυρκαίά.

—  Καί τί συρ.περαίνετε ; ήρώτησεν ή κυρία 
Δυχαρ.έλ.

—  Τίποτε άκόρ.7ΐ, κυρία. Ό  Θεές νά ρ.έ φυ- 
λάξνι νά ύποπτευθώ δυστυχείς ανθρώπους χωρίς 
λόγους άποχρώντας.

'Γην στιγμ.ήν εκείνην ίππος έστη πρέ τής Ου
ράς· είτα ήκούσθη ρ.ικρά τις φιλονεικία έν τφ  
ίσογείω, καί ρ.ετ’ ολίγον άνέβη τις τρέχων την 
κλίμακα.

Ό  Έ κτω ρ Λοβεδύ παρέστη άσθρ.αίνων, ύ- 
ψηλ.ά φορών ύποδήμ.ατα καί κρατών ρ,αστίγιον.

—  ’Σ  τήν όργήν ! άνέκραξεν. Είνε ρ.ία χον
τρογυναίκα κάτω, ή οποία είχεν όρεξιν νά μοϋ 
διηγηθή παραμύθια. Α λ λ ά  την έσυγύρισα ! 
Λοιπόν, αγαπητή ρ.ου έξαδέλφη, αγαπητή μου 
θεία, όλα είς τέν πύργον είν’ έτοιμα. Τό πρό- 
γευρ.α σάς περιμένει, τά  δωμάτιά σας είν’ έ’τοι- 
ρ.ασμένα . . . Καί θα μέ συγχωρήσετε άν δέν 
καταρώμαι πολύ το δυστύχημα, τέ όποιον σάς 
φέρει πλησίον μας.

—  Κ ’ έγώ, παιδί μ.ου, άπήντησε μειδιώσα ή 
Κ. Δυχαμέλ, θά ηύχόμην νά έγίνετο ή  προσέγ- 
γισις δι’ άλλον λόγον.

Ή  Άδριανή ούδέν είπεν, άλλ ’ ουδόλως έφαί- 
νετο χαίρουσα ότι μετέβαινεν είς τον πύργον.

—  Έ κτω ρ, ϋπέλαβεν ό Κ. Λοβεδύ, πριν ά- 
ναχωρήσωμεν, όφείλομεν καί σύ ν' έγώ νά εύ- 
χαριστήσωμεν προσωπικώς τέν Κ. Νοέλ Λετε- 
λιέ, οστις χθες τήν νύκτα έσωσε την ζωήν τών 
αγαπητών συγγενών μας.

Οί λόγοι ούτοι έλέχθησαν οΰ μόνον φιλοφρό- 
νως άλλά καί σχεδόν έγκαρδίως. Ά λ λ ’ ό μωρός 
νεανίας εθεώρησε χλευαστικώς τέν οικοδεσπό
την, καί άπήντησεν

—  Βέβαια, πατέρα, ßlSata ! είνε πυροσβέ
στης μοναδικός, τέ άναγνωρίζω. Ούτε φωτιάν 
φοβείται, ουτε νερόν, καί τέν ζηλεύω ότι έφερε 
είς τάς άγκάλας του τήν καλήν μ.ου θείαν καί 
τήν ώραίαν μ.ου έζαδέλφην. "Αν ήμουν έκεί, δέν 
θ' άφινα, μά τήν αλήθειαν, είς άλλον αυτήν τήν 
φροντίδα.

—  Ν αι, άλλά δέν ήσουν έκεί!
—  Ό  Κύριος Νοέλ, είπεν ή Άδριανή ταπει- 

νοϋσα τά  βλέμ.ματα, έκαμε πράξιν ηρωικήν τήν 
όποιαν ολίγοι ήμποροϋν νά κάμουν.

—  Εννοείς, Άδριανή, ίφώνησεν ό Έκτωρ,ότι 
έγώ τάχα  θά έδίσταζα . . .

—  "Ελα, διέκοψεν ό Κ. Λοβεδύ. Φ θάνει.. . 
Χαίρετε, Κ . Νοέλ ! "Αν έλθετε ποτέ είς τέ 
Βλινύ, θά κάμετ' εύχαρίστησιν καί είς έμέ καί 
είς τάς κυρίας.

Κ ’ ε’σφιγξε τήν χεΐρα του Νοέλ. Ό  Έ κτωρ 
φιλοτιμηθείς έδραξεν έπίσης τήν χεΐρά του, έ- 
σεισεν αύτήν σφοδρώς καί είπε, σοβαρώς συγ
χρόνως καί άστείως :

—  'Αλήθεια, άλήθεια ! είσθε αληθινός, μ-έγας 
πυροσβέστης,. . . θαυμ.άσιος πυροσβέστης ! Τέ 
υποστηρίζω ενώπιον ούρανοϋ καί γης !

Ό  Νοέλ δέν ήδύνατο βεβαίως νά εύχαριστη- 
θή έκ τοιούτου φιλοφρονήματος, άλλ’ έμ.ειδίασεν 
ούχήττον άμφιβόλως,καί κατέβήσαν πάντεςτήν 
κλίμακα.Ό οικοδεσπότης συνώδευσε τούς ξένους 
του μ.έχρι τής έζωθύρας, άφού δέ τούς άπεχαι- 
ρέτισε καί πάλιν, έμεινεν επί τής φλιάς καί τούς 
έθευίρησε μακρυνομένους.

Ό  Έ κτωρ προσέφερε τέν βραχίονα είς τήν 
έξαδέλφην του, ϊνα τήν συνοδεύση ρ-έχρι τής 
άμάξης· άλλ' εκείνη τέν απώθησε ζωηρώς κ’ 
έλαβε τέν βραχίονα τής μητρός της.

Ό  Νοέλ έμεινεν έκεί, μέχρις ού ήφανίσθη τέ
όχ·ομ«·

—  Βεβαίοις, διελογίζετο, ή Άδριανή δέν 
αγαπά τέν μωρέν αύτέν αλαζόνα, ό όποιος 
σαρκάζει πάντοτε . . . Δέν φαίνεται δέ καί νά 
έθύμωσε μ.έ τήν ένοχον τόλμην μου, όταν τήν 
έθλιψα ολίγον έπί του στήθους μου, ύποθέτων 
οτι ήτο αναίσθητος. . .  "Ω ! είμαι τρελλός ! έν- 
τελώς τρελλός.

Κ αί είσήλθεν όρμητικώς είς τέν οίΛόν του.

( Έ π ε τ α ι  σ υ ν έ χ ι ι « ) .

ΣΑΙΞΠΗΡ
Β ί ο ς  έ ρ γ α  α ύ τ ο ΰ

Βιβλιοθήκην ολόκληρον άποτελοϋσι τ ά  περί 
Σαίξπηο γραφέντα. Ούδ’ αύτοϋ τού 'Ομήρου 
τέ κείμενον, λέγει ό Μεζΐόΐ'ββ, ήρευνήθη καί έ- 
σχολιάσθη πλειότερον, ή  τά  έργα του Σαίξπηρ 
ύπέ τών συγγραφέων τής Σαξονικής φυλής. Ε κ
τός δέ τών άλλεπαλλήλων εκδόσεων καί μ.ε- 
ταφράσεων τών ποιημάτων του, άτινα κατέστη
σαν σήμερον κτήμα κοινόν τού πεπολιτισμένου 
κόσμου, νέαι καθ’ έκάστην πραγματεϊαι, ιστο
ρικά1. καί βιογραφικαί έρευναι, φιλοσοφικαί καί 
αίσθητικαί μελέται καί άναλύσεις τών ποικίλων 
χαρακτήρων τών δραμάτων του γράφονται ύπέ 
πάντων μέν τών Ευρωπαίων, Ιδία δέ ύπέ τών 
"Αγγλων, Γερμανών καί Αμερικανών. Ιΐανταχοϋ 
δέ, όπου ύπάρχουσιν "Αγγλοι,ήτοι καθ’ άπαντα 
σχεδόν τέν κόσμον, όμιλ.οϋσι καί γράφουσι περί 
Σαίξπηρ. Έν Νέα Ύόρκν), Βοστώνν), Φιλα-

δελφεία, Βομβάη, Μοντρέαλ καί M elbourne, 
δημοσιεύονται καθ’ έκάστην μελέται, πραγμα- 
τεΐαι καί άρθρα περί του προσφιλούς ποιητοϋ, 
ούτινος οϊ στίχοι καί τά  ρητά κοσμοϋσι τάς α 
γορεύσεις ή ποικίλλουσι τήν όμιλίαν πάντων τών 
τήν Αγγλικήν λαλούντο>ν. Ά λ λ ’ ό ύπέ του 
πεπολιτισμένου κόσμου άποδιδόμ.ενος νυν θαυ
μασμός ή μάλλον λατρεία πρές τέν μέγαν τής 
Άλβιώνος ποιητήν, γίνεται κατάδηλος είς τέν 
έπισκεπτόμενον τήν γενέθλιον αύτοϋ πόλιν 
Στρατφόρτην, ένθα μετ’ έκπλήξεως βλέπει πάν- 
τας τούς λαούς τής γής μεταβαίνοντας πρές έ- 
πίσκεψιν τού τάφου τού ποιητοϋ καί τού ότι 
σωζομένου οικου, έν ώ έγεννήθη. Είνε άληθής α
ποδημία προσκυνητών, μεταξύ τών όποιων ά - 
ναγινώσκεις τά  όνόμ.ατα τού Βάλτερ Σκούτ, 
Ίρβιγγ, Έμερσων, Γρότε, Μακώλεϋ, Μάρκου 
θουαίν, Φέλτων,Τάκεραϋ, Δίκενς καί πλείστων 
άλλων έξοχων ποιητών, φιλολόγων, ιστορικών 
καί μυθιστοριογράφων.

Ό  Σαίξπηρ δέν είνε άγνωστος έν Έλλάδι. 
Έκ τών έργων του έξηλληνίσ'ίησαν μέχρι τοϋδε 
τά έξής : Ή  « Τρικυμία » ύπέ I. Πολυλά, ό 
« Άμλέτος » ύπέ I. II. Περβάνογλου, ό Μάκ- 
βεθ » ύπέ Ν. I. Κ, ό « ‘Ρωμαίος καί ή Ίου- 
λιέττα »  ύπέ Α . Γ . Σκαλίδου, Ό  «Ά μ λέτος» 
καί μέρος τού «Μ άκβεθ» ύπέ Ά λ . Μεϊμάρ » 
Ό  «Ό θέλλος», ό Έμπορος τής Βενετίας « Ή  
Τρικυμία», «οί δύο Εύγενεΐς τής Βερώνης», Ρι
χάρδος ό Γος καί ή Κ ωμωδία τών Παρεξηγήσεων 
έκδοθεντα έν Κωνσταντινουπόλει ύπέ Ίωάν. Δ. 
Μανώλη· Ό  «Βασιλεύς Αήρ», Ό  «Ό θέλλος», 
ό «Ρωμαίος καί ή Ίουλιέττα», ό «Ά μ λέτος», ό 
«Μάκβεθ» καί ό «Έ μ π ο .ος τής Βενετίας» ύπέ Δ . 
Βικέλα, ό «Ιούλιος Καΐσαρ», ύπέ Α. Ραγκαβή, 
ό«Άντώνιος καί ή Κλεοπάτρα» ,ό «Κοριολάνος,» 
ό « ’Ιούλιος Καΐσαρ», καί τέ «Ό π ω ς  αγαπάς» 
παρ’ ημών. Έδημοσιεύθησαν προσέτι καί μελέ- 
ται περί τού Κυμ.βελίνου καί τού βασιλέως 
Αήρ ύπέ τών κκ. Κ . Ξένου καί Σπ. Βασιλειά- 
δου. Επειδή δέ ελάχιστα περί τού βίου καί τού 
στάδίου τού ποιητοϋ έγράφησαν παρ’ ήμΐν, έ- 
θεωρήσαμεν καλόν νά δημοσιεύσωμεν τάς έπομέ- 
νας βιογραφικάς σημειώσεις, όλίγας μ.έν περί 
τών έργων του κρίσεις καί εικασίας έκφέροντες, 
“ αρατιθέυ.ενοι δέ τινας έκ τών πολυτίμ.ων κρί
σεων τών μ.εγάλων τής Γερμανίας ποιητών, Λέ- 
οιγγ,Γκαΐτε,Σίλλερ καί τού εμβριθούς σχολια- 
στού τού Σαίξπηρ Γερβίνου, πρές δέ καί εκ τών 
τού Γάλλου ακαδημαϊκού Μεζιέρ, ού τέ  περί 
Σαίξπηρ σπουδαΐον σύγγραμ.μα (Shakespeare 
sesOeuvres et les οι·ϋΐ(]ΐιβ8)έβραβεύθη ύπέ τής

j Β«λλ. Α καδημίας .11 ολυτίμους δέ ήρύσθημεν πλη
ροφορίας έκ τού συγγράμματος τού H udson Sha
kespeare life a rt and ch aracters. Boston 
Gum Healh e l  Ce 1882 καί έκ τών μελε

τών τού H alliw ells-P hilipps : O utlines o f 
the life o f  Shakespeare, ούτινος αί εμβριθείς 
έρευναι άπεκάλυψαν ήμΐν πολλά τέως άγνωστα 
περί τού βίου τού ποιητοϋ.

Πλεΐστα μέχρι τούδε έγράφησαν περί τού 
βίου καί τών έργων τού μεγάλου ποιητοϋ, πολ
λά, τέως άγνωστα περί αύτοϋ, ¿γνώρισαν ήμ.ίν 
αί πολύτιμ.οι βιογραφικαί καί ίστορικαί έ'ρευναι 
τού H alliw el -  Ph ilipps, ούχ ήττον ό βίος 
καί τά  κατά τέ στάδιον τού περιδόξου δραμα- 
τοποιοϋ δέν είνε είσέτι αρκούντως έξηκριβωμένα.

ΙΙερί τά  μ.έσα τού 10  αίώνος, έπί τής βασι
λείας Ερρίκου τού Η' καί Έδουάρδου τού Δ' 
έζη έν Σμιτερφίλδη, μικρφ παρά τήν Στρατφόρ- 
δηνχωρίω, ό εκμισθωτής γαιών Ριχάρδος Σαίξ
πηρ. Ούδέν άλλο περί αύτοϋ γινώσκομεν, είμ.ή 
μόνον ότι γείτων τις έκληροδότησεν αύτώ ζεύ
γος βοών, όπερ ίσως ήτο τέ σπουδαιότατον 
συμβεβηκος τού βίου του, ότι έ'ζησε δέ απλούς 
καί άφελής άγρότης καί άπέθανε χωρίς βεβαί
ως νά φαντασθή ότι δόξης στέφανος ήθελε πε- 
ριβάλει τέ όνομά του, καί ότι μετά τριών αίοί- 
νων πάροδον ιστορικοί ποιηταί, καί κριτικοί 
ήθελον άσχοληθή περί αύτοϋ καί τού άφανούς 
βίου του.

Έκ τών δύο υιών τού Ριχάρδου ό Ερρίκος 
έξηκολούθει τέν βίον τού πατρός, φυλάττων 
τήν χωρικήν καλύβην καί τούς βόας καί καλ- 
λιεργών τούς άγρούς, ό δέ ’Ιωάννης μετέβη είς 
Στρατφόρδην,ένθα άπέ τού 1551 εύρίσκομεν αύ
τέν μετερχόμενον τέ έμπόριον τών χειροκτίων.

Διά τού εμπορίου τούτου ό ’Ιωάννης Σαίξ
πηρ άπέκτησεν αρκετήν περιουσίαν,ήγόρασε δύο 
οικίας, έτιμάτο δέ πολύ έν τή πόλει, καί τώ  
1557 συνήψε λαμ.πρέν γάμον νυμφευθείς τήν 
Μαρίαν Ά ρδεν , θυγατέρα πλουσίου γαιο- 
κτήμονος έν Βαρβικσάϊρ ής ή  οικογένεια ήν 
έκ τών αρχαιότερων τού τόπου, έλαβε δέ ώς 
προίκα χρηματικόν τι ποσόν, πράγμα σπάνιον 
κατά τούς χρόνους έκείνους, τήν επικαρ
πίαν μ.ιάς οικίας καί το κτήμα Ashbies, έχον 
έκτασιν έξήκοντα στρεμμάτων γής. Διά τού 
γάμου τούτου είσήρχετο ε'ις την τάξιν τών α
στών καί σχεδόν είς τήν αριστοκρατίαν, είς ήν 
έφαίνετο ε~χων αξιώσεις «)ς έκ τού στρατιωτι
κού ονόματος Shake -  S peare (Κραδαίνειν—  
δόρυ) καί τινων οικογενειακών παραδόσεων ύπέ 
κοινωνικήν έποψιν ό ’Ιωάννης Σαίξπηρ ητο είς 
τών σημ.αντικωτέρων τού τόπου του, εκλεχθείς 
πρώτον μέν επιθεωρητής τών ποτών καί τού 
οίνου, είτα δέ κοντόσταυλος, θαλαμηπόλος καί 
δημογέρων (a lderm an) έπί δύο έτη. Έξηκο- 
λούθει δέ μετερχόμενος τέ έμπόριον τών χειρο
κτίων, καί μετά τέν γάμον άνέπτυςε τάς έργα- 
σίας του, άγοράζων κριθήν, έριον παρά τών έκ- 

! μισθωτών τών περί τήν Στρατφόρδην γαιών.
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Τή 23 ’Απριλίου 1564 έγεννήθη δ πρωτότο
κο; υιός τοϋ Ίωάννου Σαίξπηρ, δ μετέπειτα ε
θνικές τής ’Αγγλίας ποιητές γενόμενος. Σώζε
ται δέ ετι (έπιμελώς ύπό των ά.χών τής Στρατ
φόρδης δικτηρούμενος)ό μικρές καί δλως αγροτι
κές οίκος, έν ώ έγεννήθη δ ποιητής, όστις,βαπτι- 
σθείς τη  26 Απριλίου του αύτοϋ έτους, ώνο- 
μάσθη Γουλιέλμος.

Ή  κατά τέ έπιον ε"τος ένσκήψασα έν Στρατ- 
φόρδη πανώλης, ήτις πολλά νήπια έξαπέστειλεν 
εις τέν άδην, έφείσθη ευτυχώς του βρέφους εκεί
νου, έν ώ  έκειτο ή τύχη τής ‘Αγγλικής φιλολο- 
γίας.

Τέν Σεπτέμβριον του 1567 δ ζυθοποιές του 
R ob ert Perrot. δ Ιωάννης Σαίξπηρ, καί δ 
κρεοπώλης R alph  Caw ilrev, προύταθησαν υπο
ψήφιοι δικαστικοί τοποτηρηταί, ή μάλλον δή 
μαρχοι, ώς ώνομάζοντο τότε, έζελέγη δέ δ τε
λευταίος, ήτοι δ κρεοπώλης. ΙΙρώτον νυν κατά 
τήν περίστασιν ταύτην τά  χρονικά του τόπου 
άναφέρουοι τέν πατέ α του ποιητοϋ ώς xipior 
Ίωάννην Σαίξπηρ, ένώ μέχρι τούδε εκαλείτο 
Ιωάννης Σαίςπηρ, ή μόνον Σαίςπη;· ή π .οσ- 
Οήκη αϋτη του τίτλου έθεωρειτο κατά τούς 
χρόνους εκείνους ού ο μικρά ένδειξις κοινωνικής 
άνυψώσεως. Ούδεμία αμφιβολία, λέγ?ίδ l la lli-  
vvell, οτι κατά τήν νηπιακήν ηλικίαν του ποιη- 
τοϋ, δ πατήρ αύτοϋ ήν έκ τών προυχόντων τής 
επί τοϋ ποταμού "Αβωνος Στρατφόρδης. Τή 4 
Σεπτεμβρίου 1568 δ ’ Ιωάννης Σαίξπηρ διωρί- 
σθη δικαστικές τοποτηρητής, άνελθών οϋτω 
εις τέ ΰψιστον πολιτικόν άςίωμα τής πόλιυις, 
χωρίς ουδόλως νά όλιγωρήση τών εμπορικών 
αύτοϋ εργατιών, άς είχεν αναπτύξει κατά τά 
προτελευταία ετη. Τώ 1571 διωρίσθη head 
a ld erm an ,Πρόεδρος, ούτως είπεϊν, τοϋ τυμβου- 
λίου τών δημογερόντων, θέσιν, ήν έπί έτος διε- 
τήρησεν, δ πατήρ δε τοϋ κορυφαίου τών ποιη
τών, λέγει δ H udson, ήτο τόσον αγράμματος, 
ώστε ουδέ το όνομα του ήδύνατο νά γ-αφη !

Τής άναγνώσεως τοϋ Αλφαβηταρίου ήρξατο 
δ ποιητής ότε ήγεν ίσως τέ πέμ.πτον τής ηλι
κία; έτος. Οί γονείς αύτοϋ, καίτοι απαίδευτοι, 
ούχ ήττον κατενόηταν τήν ανάγκην τής έκπαι- 
δεύσεως τοϋ τέκνου. Όπωςδήποτε δ ποιητής 
έδιδάχθη τά  άπαιτούμενα στοιχεία τής γραφής 
καί άναγνώσεως, ίνα δυνηθή νά είσέλθη εις τέ 
δημόσιον οχ ολεϊον τής Στρατφόρδης.

Κατά πασαν δέ πιθανότητα δ Σαίςπηρ ήρ
ξατο φοιτών εις τέ δημόσιον σχολείον τέ έαρ 
τοϋ 157 Ι,οτε συνεπλήρου τέ έβδομον έτος, καθ’ 
ΰ είσήρχοντο τότε οί παίδες ε’ις τέ σχολείον. 
Συγγραφείς αξιόπιστοι άναφέρουσιν ότι έν τώ 
σχολείω τούτω δ ποιητής έδιδάχθη ολίγα Λ α
τινικά, καί οτι αί περί τήν γλώσσαν ταύτην 
γνώσεις του καθ’ ολον αύτοϋ τόν βίον ήσαν λίαν

περιωρισμέναι Τά δέ Λατινικά βιβλία τοϋ σχο
λείου, έξ ών ήντλησε τάς γνώσεις αύτοϋ, ήσαν 
τά  « Συμβεβηκότα » καί αί « Ιίαιδικαί Εντυ
πώσεις ». Ή  αυτοσχέδιος δέ έςέτασ¡ς τοϋ έν 
τοί; « Γυναίκαρίοις τοϋ Οΰίντσορ » Γουλιέλμου 
IIάγη, παρελήφθη τόσον πιστώς έκ τοϋ άνω- 
τέρω βιβλίου τών « Συμ.βεβηκότων » , ώστε δύ- 
ναταί τις νά είπη, λέγει δ Η α 11ϊΛΥβ 11, ότι δ 
έπί τής σκηνής Ι’ουλιέλμος εινε ή είκών τοϋ έν 
τώ σχολείω ποιητοϋ. Κ ατά τον ρηθέντα βιο
γράφον τοϋ ποιητοϋ, δ Σαίξπηρ έδιδάχθη ο
λίγα έν τώ  δημοσίω τής Στρατφόρδης σχο
λείω, διότι μετ’ ού πολύ ήναγκάσθη νά κατα- 
λίπη αύτό, ίνα βοη'.ή τον πατέ .α αυτοϋ εις τάς 
έμπορικάς του εργασίας. Δέν έδιδάχθη μέν πολ
λά έν τώ  σχολείω δ ποιητής άλλ’ εύτυχώς δι- 
ήρχετο τάς ώρας τής σχολής σπουδαζων τέ 
"Απειρον Βιβλίον τής Φύσεως, οΰτινος τάς σε
λίδα ; άνεγίνωσκεν δτέ μέν έν τοϊς άγροϊς, δτε 
δέ έντές τών αειθαλών τής Σνιτερφίλδης δ α 
σών ή παρά τάς όχθας τοίν ποταμών.

Ούδεμία άμφιβολία ότι έκ τή ; μελέτη; τ7.ς 
Ψύσεως καί τοϋ ανθρώπου ήντλησεν δ ποιητης 
πλείστας γνώσεις έκ νεαρά; ετι ηλικίας, πλήν 
άλλά ούδέ άπαίδευτον δύναταί τις νά παρα- 
δεχθή αύτέν κατά τήν έκ τοϋ σχολείου άπ^χώ- 
ρησιν, ώς προώρως διακόψαντα τά  μαθήματα. 
Τουναντίον, λαμ.βανομένης ύπ’ ούει τής έκτά- 
κτου άντιλήψεοις καί παρατηρητικότητός του, 
κλίνει μάλλον νά πιστεύση τι; ότι εΐχεν αρκούν
τως άναπτυχθή, τοσούτω μάλλον, καθόσον πριν 
ή καταλίπη τήν Στ.ατφόρδην, έγραψε τήν 
κατά τοϋ Σίρ Θωμα Λούση εύφυά έκείνην σά- 
τυραν,ήτις ή.έθισε τοσοϋτο τέν πλούσιον κτημα
τίαν, ώστε κατεδίωξεν αύτέν άπηνώς. 11ώς ήτο 
δυνατόν απαίδευτος ών νά δυνηθή νά γραψη 
τόσον καυστικήν σάτυραν; Έν τώ  δημοσίω 
σχολείω τής Στ.ατφό ρδης (παρατηρεί δ Γερβι- 
νος) δ νεαρές Σαίξπηρ θά έδιδάχθη τά  στοιχεία 
τών κλασικών γλωσσών, άτινα τότε έδιδά- 
σκοντο πολύ τε/ειότερον ή σήμερον.

Λέγεται ότιτή  συστάσει τοϋπατρός τουπρο- 
σελήφθη παρά τινο; κρεοπώλου ώς μαθητευό- 
μ.ενος. Τήν ήκιστα ποιητικήν ταύτην εργασίαν 
έξετέλει δ μέγας δραματοποιές κατά τρόπον σο- 
βαρ.ώτατον, 0τε δέ λέγει δ Α α 6 ΐ”ΐγ έπρόκειτο 
νά φονεύση μ.όσχον τινά, έπραττε τέ έργον τού 
σφαγεως λίαν εύγενώς,άπαγγέλλων πάντοτε τον 
κατάλληλον πρές τέ Οϋμα λόγον. Φαίνεται δέ 
ότι κατά τήν εφηβικήν ηλικίαν προσέκρουσεν 
εις βιωτικάς δυσχερείας.

Βέβαιον φαίνεται ότι δ Σαίξπηρ ήναγκάσθη 
νά διακόψη τάς σπουδάς του ένεκα τών χρη
ματικών δυσχερείων, εις άς είχε περιέλθει δ πα
τήρ αύτοϋ, έκείνο δ ' όμως όπερ διστάζει τις νά 
πιστεύση είνε ότι μετήρχετο έ'ργον κρεοπώλου,
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καί δή καί σφαγεως. Πώς ήτο δυνατόν νά με- 
τέλθη τόσον βάναυσον καί μόνον εις άναλγήτους 
καίάπεσκληρυμένα; φύσεις άρμόζον έργον σφα- 

, γέως, δ  τοσοϋτον εύαίσθητος, δ  φύσει ποιητής 
καί τρυφερός Γουλιέλμος,ούτινος έσπαράσσετο ή 
καρδία όταν ε”βλεπε τάς έλάφους άσπλάγχνως 
πληττομένας ύπό τών βελών τών κυνηγών ; (*)

Τή 28 Νοεμβρίου 1582 τέ δέκατον ένατον | 
έτος τής ηλικίας άγων ένυμφεύθη τήν "Ανναν 
Hathaway ούσαν κατά  έπτά ε"τη μεγαλειτέραν 
αύτοϋ, τέ δε πρώτον αύτών τέκνον ή Σωσάνη 
έγεννήθη τή  2 0 'Μαρτίου 1583. Ώ ς δέ έθίζετο 
τότε, οί άρραβώνες έτελοϋντο 4 ή 5 μήνας πρέ |

I τοϋ γάμου, ώστε ούδέν τέ άξιόπεμπτον ή το ή- !
νήθικον, ώς ίσχυρίσθησαν ηθογράφοι τινές, λέγει I 

I ôH alliw ell, ένεΐχεν ή γέννησις τοϋ τέκνου, τού , 
γάμου θεωρούμενου νομίμου άπό τής ημέρας τών 
άρραβώνων.

Τρία ή τέσσαρα έτη μετά τόν γάμον έτυχε 
νά σχετισθή μετά τινων λαθροθηρών, μεθ’ ών 
λάθρα θηρεύων έν τώ  παρά τή  Στρατφόρδη 

I δάσει τού S ir Thom as L u cy , κατεδιώχθη ά
πηνώς ύπό τοϋ ιδιοκτήτου. ’Εκδικούμενος δέ, 
αύτέν έγραψεν εναντίον του δριμεϊαν καί εύφυα j 
σάτυραν, άπολεσθείσαν δυστυχώς, ήτις ήτο ϊ- J  

I σως τέ πρώτον ποιητικόν, αύτοϋ δοκίμ.ιον. Έπί 
τοσοϋτον δέ ήρέθισε τόν θωμάν Λούση ή  ύπό τοϋ 
νέου Σαίξπηρ γραφεΐσα σάτυρα, ώστε έπανα- 
λαβών τήν κατ' αύτοϋ καταδίωξιν τόν ήνάγ- 
κασε νά καταλίπη τήν Στρατφόρδην, καί νά 
καταφύγη εις Αονδϊνον. Τήν εις Λονδϊνον με- ; 
τάβασιν τοϋ ποιητοϋ, λέγει δ Hudson έπέ- | 
σπευσαν άφ' ενός μέν ή καταδίωξις τοϋ Σίρ 
Λούση, άφ’ έτέ ου δέ αί χρηματικαί δυσχέ- 
ρειαι τοϋ πατρές αύτοϋ.

Τήν γενέθλιον χώραν κατέλιπεν δ Σαίξπηρ 
“ I τω 1585 μικρόν μετά τήν γέννησιν τών δύο ! 

. τελευταίων διδύμων αύτοϋ τέκτων Ίουδίθης 
1 καί Άμνέτου. Έν Λονδίνο) ύπέστη πολλάς 

στερήσεις καί κακουχίας, καθότι ή  εό .εσις οίασ- 
δήποτε έργασίας ήν δυσχερέστατη κατά τού; 
χρόνους εκείνους,ώς έξαγεται έκ τής διηγήσεως 
του συν.πολίτου τοϋ ποιητοϋ Ίωάννου Σάδλερ, 
οστις μεταβάς τότε εις τήν μ.ητρόπολιν, έπλα- 
νάτο εις τάς δδούς ζητών πανταχού εργασίαν, 
και μετά κόπου κατόρθωσα; νά προσληφθή ά
μισθος εις τήν ύπηρεσίαν παντοπώλου.

( ' ) ' Ε ν  τ ω  ά ρ τ ί ω ι  « χ δ ο β ί ν τ ι  ο ν γ γ ( ΐ ί μ ι ι τ τ ι  τ ' , ϋ  Ψ ρ ι ι ί ι ρ ί * < ν  

Φ λ ν  " Χ ρ ο ν ο λ ο γ ι κ ή  ί ο ι ο ρ ί α  ιοΰ jiiov κ ο ι  τ ώ ν  έ ρ γ ω ν  τ ο ν  

Γ ο ν λ - . ί , μ ο ν  Σ α ί ξ π η ρ ·  ό ί μ β ρ ί ί ή ι  β ι ο γ ρ ά φ ο ι  σ ν 'ο ψ ί ζ ω ν  τ ά  

Ι ^ / . ρ ι  τ ο ν ό ε  π « ρ ι  τ ο ϋ  π ο ι η τ . 0  γ ρ τ τ ί . τ α  λ ί γ ε ι  :  “ 0 , τ · .  β ι τ ι -  

1ι1|)ς τττ ρ ι τ ώ ν  η ρ ώ τ ω ν  ί τ ώ ν  τ ο ϋ  π ο ι η τ ο ϋ  γ ι ν ω σ κ ο μ ι ν , τ ι ν ι  ξ τ ι  

Ι γ ε ν ν ή ' ΐη  τ ή  2 2  Ά - ρ ι λ ί ο ν  1 5 2 6  ί ν  Σ τ ρ α τ φ ό ρ ί κ ; ,  ό τ ι  · 6 ο π τ ί -  

τ ή  2 6  τ ο ϋ  α υ τ ο ϋ  μ η ν ά ς .  Τ ά  π ε ρ :  τ ν .ς  φ ο ι τ η ο , ω ί  α υ τ ο ϋ  

τ ά  ί η μ ό σ . ο ν  ο χ ο / ι Γ · , ν  τλ ,ς  Σ τ ρ ι τ φ ό ρ δ η ς  κ α ι  π  t p i  τ ή ς  

η ρ ο ο λ ή ψ ς ώ ς  τ ο υ  ώ ς  μ α θ η τ ι υ ο μ έ ν ο υ  π α ρ ά  τ ί ν ο ς  κ ρ τ ο π ώ λ ο υ  

W  τ ά  ι τ ι τ ά  τ ο ϋ  θ ω μ ά  Λ ο ύ σ η  ύ π ό  τ ώ ν  β ι ο γ ρ ά φ ω ν  τ ο ν  ά ν α -  

f t p ip e v O 'V  έ π ι ι σ ό ί ι ο ν ,  Ο ι ω ρ ι Γ δ λ ω ς  ά ί ά σ ι μ α ,  κ α ί  ο τ ε ρ ο ϋ μ ί ν α  

ί ϊ τ ο . ι κ ο ΰ  κ ύ ρ ο υ ς .

1  
■

Τέ θέατρον ήν τότε έκ τών έπαγγελμάτων 
εκείνων,άτινα ούτε κεφάλαια,ούτε προσόντα πολ
λά άπήτουν. Κ ατά  τινα παράδοσιν, κατά τά 
πρώτα έτη τής έν Λονδίνω διατριβής, δ ποιη
τής έξετέλει βαναύσους εργασίας, Ϊνα πορίζηται 
τά  πρός τέ ζήν. Συγγραφείς τινες άναφέρου- 
σιν ότι δ Σαίξπηρ έκέρδαινε τά  πρές τέ ζήν 
κρατών παρά τήν θύραν τοϋ θεάτρου τούς ίπ
που; τών εύγενών, δ δέ Jonh -on δ καί μ.άλ- 
λον αξιόπιστος, αναφέρει τέ γεγονός ώς έξης; 
Ε πειδή κ ατά  τούς χρόνους τής Ε λισάβετ δέν 
ήσαν είσετι έν χρήσει τά  οχήματα, πολλοί με- 
τέβαινον εις τέ θέατρον έφιπποι, δ δέ Σαίξπηρ 
όστις κατέφυγεν εις Λονδϊνον όπως άποφύγη 
ποινικήν τινα καταδίωξιν, περιέμ.ενεν εις 
τήν θύραν τοϋ θεάτρου, κρατών τ ;υ ς ίππους 
τών μή έχόντων ύπηρέτας. Μετά τοσαύτης δέ 
ακρίβειας έξετέλει τήν έργασίαν ταύτην, ώστε 
μ.ετ’ ού πολύ πάντες οί άφιππεύοντες πρέ τοϋ 
θεάτρου, έζήτουν τέν Σαίξπηρ, καί τούτου π α 
ρόντος εις ούδένα άλλον ένεπιστεύοντο τούς 
ίππους. Επειδή δέ δ αριθμός τών έμπιστευομέ- 
νων αύτώ ίππων ηυςάνετο, ήναγκάσθη νά μί
σθωση παϊδάς τινας, οίτινες, ευθύς ώς έκάλει 
τις τόν Σαίξπηρ έπαρουσιάζοντο λέγοντες ; 
«Είμαι κύριε παιδί τοϋ Σαίξπη » . Προϊόντος 
τοϋ χρόνου, δ ποιητής Σαίξπηρ εΰρεν εύγενε- 
στέραν έργασίαν, άλλ’ έφόσον διετηρεΐτο ή συ
νήθεια τοϋ νά. μεταβα.ίνωσιν έφιπποι εις τέ θέα
τρον,οϊ παίδες οίτινες έφύλαττον τούς ίππους ώνο- 
μάζοντο Σαιξπηρόπαιδες (Shak-speares boys).

Ό  Dowdal, γ.άφων τω  1693, λέγει ότι ό 
Σαίξπηρ προσελήφθη εις τήν ύπη.εσίαν τού θεά
τρου <·ις ύπηρετης, όπερ κατά τέν H udson ση
μαίνει μαθητευόμενος, δ δέ συμ.πολίτης τού 
ποιητοϋ Γουλιέλμος Κ άστλ έδιηγειτο κατά 
τέ τέλος τοϋ δέκατου εβδόμου αίώνος εις τούς 
έπισκέπτας τής Στ.ατφόρδης ότι άπέ ύπηρέτου 

1 ήρξατο τοϋ θεατρικού αύτοϋ σταδίου δ Σαίξ
πηρ. Ό  M alone γραφών τώ  1780 λέγει ότι τέ 
πρώτον έ'ργον τοϋ ποιητοϋ έν τώ θεάτρω συνί- 
στατο εις τέ νά. καλή τούς ύποκριτάς νά εμφα
νίζονται έπί τής σκηνής.

Πολλοί είσίν οί λόγοι οίτινες,ώς ι'χ πυραύό- 
σεω>· μ.ανθάνομεν, παρεκίνησαν τέν Σαίξπηρ νά 
έπιδοθή εις τέ θεατρικόν σταδιον, πολλαί δέ ει
κασία·. λέγει δ Hudson έπί τούτου έξηνέχθησαν. 
Πρώτον μέν άναφέρεται ή φυσική τού ποιητοϋ 
κλίσις πρός τε τέ θέατ.ον καί τήν ποίησιν, 
δεύτερον δέ τέ μετά τοϋ Θωμά Λούση προ- 
μνημονευθέν έπεισόδιον, ένεκα τοϋ όποιου δεν 
ήδύνατο νά διαμείνη έν Στ.ατφόρδη, καί τρί
τον αί χεημ.ατικαί δυσχέρεια·, τού πατρές αύ
τοϋ. Οί λόγοι ο ’ τοι, ίσως καί τινες άλλοι, παρώ- 
τρυναν αύτέν νά έκλέξη τήν ύποκριτικήν τέχνην. 

( " E n tt ji  συνίχιισ).
Mix. Ν . Δ α μ ι ρ α λ η ε
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ΜΙΑ ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΣΥΝΕΝΤΕΥΞΙΣ

Ό τ ι  κατά το  ίτος 1 8 6 6  ό εν Κωνσταντινονπόλει 
πρεσβευτής τή ς  Γαλλίας μαρχήσιος Μουτιε διωρίσΟη 
Υ πουργός εών Ε ξω τερ ικ ώ ν , ελαβεν εντολήν ύπό τοϋ 
Αΰτοκράτορος Ναπολέοντος I ” νά 8ιέλ0η έξ ’Αθηνών 
καί νά πιέση τήν 'Ελληνικήν Κυβέρνησιν όπως εγκα
τά λειψ η τόν αγώνα τής Κ ρ ή τη ς. "Α μα άφινΟείς εις 
Πειραιά δ μαρχήσιος Μουτιέ άνήλΟεν εις 'Αθήνας καί 
ΐζή τ η σ ε  συνέντευξιν μ ετά  τοϋ τότε Πρωθυπουργού Δ η - 
μητρίου Βούλγαρη, ή τις ελαβε χώραν έν τ ή  Γαλλική 
Πρεσβεία, παρόντος τοϋ πρέσβεως τή ς  Γαλλίας Βουρέ 
καί Έ λ λ η ν ο ς πολιτικού, όστις διηρμήνευε τά λεγά
μενα, τοϋ Βούλγαρη άγνοούντος τήν Γαλλικήν. Τ ή ς 
συνεντεύξεως τα ύτης ένεχούση; ιστορικήν αξίαν, π ι
στήν άφήγησιν δημοσιιύομεν σήμερον, εϋμενώς άνα- 
κοινωΟεΐσαν ήμΓν, άφ’ οΰ έξέλιπον άμφότερα τά συνδια- 
λεχΟέντα πρόσωπα.

Μ ο υ τ ι ε . Διερχόρ-ενος εκ τής Ε λλάδος, έπε- 
θύμησα νά γνωρίσω προσωπικώς άνδρα τοσοϋτον 
διακεκριμένον διά τε τόν εύρύν πολιτικόν νοϋν, 
και διά τόν πατριωτισμόν του, καί νά συνδια- 
λεχθώ μετ’ αύτού περί των πραγμάτων τής 
Ε λλάδος, καί περί των έν τή ’Ανατολή έν γί
νει διατρεχόντων.

Β ο υ α γ λ ρ η ε .  Ευγνωμονώ ύμιν διά τήν καλήν 
περί έμού ιδέαν, λογίζομαι δέ ευτυχής διά τήν 
προσωπικήν γνωριμίαν Υπουργού τοϋ μεγάλου 
Γαλλικού "Εθνους, οπερ καί τάς προσωπικά; 
μου συμπάθειας πάντοτε έφείλκυσε, καί τήν ευ
γνωμοσύνην τοϋ Ελληνικού "Εθνους διά τάς 
ευεργεσίας τάς όποιας έπεδαψίλευσεν εις τήν 
πατρίδα μου, μεταξύ τών όποιων πρώτην κατέ
χει Οέσιν ή έκστρατεία τής Πελοπόννησου- πα
ρακαλώ δέ τήν Ύμετέραν ’Εξοχότητα ϊνα 
εύαρεστηθή νά έχη ύπ' όψιν καθ' ολην τήν 
συνομιλίαν μας τό δύσκολ.ον τών περιστάσεων, 
καί τήν έξαιρετικήν Οέσιν εις ήν μοιραίως εύρί- 
σκεται πάσα Κυβέρνησις τής έλευθέρας 'Ελλά
δος μεταξύ τής έπιθυμίας όπως διατηρήση κα- 
λ.άς μετά τού γείτονος κράτους σχέσεις καί 
τοϋ διεγειρομένου εις πάντα έν τή  'Ανατολή 
κλονισμόν εθνικού αισθήματος, δπερ ίσχυρώς 
πιέζει τήν ελληνικήν Κυβέρνησιν.

Μ ο υ τ ι ε .  Ε κτιμώ τήν παρατήρησιν ταύτην 
καί δέν θέλ.ω λείψει τοϋ νά έχω αυτήν ύπ' όψιν 
εις όσα έχω νά είπω προς την ύμετέραν Έ ςο- 
χότητα. Άρχόμενος λοιπόν τής ομιλίας περί 
τής έλευθέρας Ε λλάδος, ομολογώ ότι ή πατρίς 
σας, ώς τό πάλαι, οϋτω καί σήμερον διακρί- 
νεται διά τήν έκτακτον εύφυιαν τών κατοίκων 
της- δυστυχώς όμως παρατηρεί τις, οτι ή ύλι- 
κή άνάπτυξις καί ή εύνομία δεν άνταποκρίνε- 
ται προς τήν μεγάλην ταύτην δόσιν τής ευ
φυΐας, έάν δέ, άπορών τις διά τό φαινόμενον 
τούτο, Οελήση νά έρευνήση τήν αιτίαν, άναγ- 
κάζεται νά άποδώση τό κακόν εις τάς πολι-

τικάς διενέξεις, άφ' ού παρατηρεί τις ότι ού- 
δεμία Κυβέρνησις έν Έ λλάδι σπουδαίοι; ένη- 
σχολήθη περί τήν ύλικήν άνάπτυξιν τοϋ τόπου, 
έκφράζουσα ζωηράν πρός τούτο έπιθυμίαν, καί 
δεικνύουσα σταθεράν πρός τούτο άπόφασιν- άφ' 
ετέρου δέ ούδεμία άντιπολίτευσις έπολέμησε 
τήν Κυβέρνησιν διότι δέν ένησχολεΐτο εις τά 
δημόσια έργα, διότι δέν ένεψύχου τήν βιομη
χανίαν, διότι δέν έφρόντιζε περί τής γεωργίας, 
άλλ’ ό κατά τών Κυβερνήσεων πόλεμος είχε 
πάντοτε άντικείμενον κομματικόν τι ή προσω
πικόν ζήτημα. Τούτων λοιπόν οΰτως έχόντων, 
όταν βλέπη τις τήν Ε λ λ ά δα  έπιθυμοϋσαν νέον 
έδαφος, δέν έπέρχεται εις αύτόν φυσικώς ή έρώ- 
τησις, πώς, άφ’ ού ή Ε λλάς δέν δύναται νά έ- 
πωφεληθή όσον πρέπει τού έδάφους, οπερ ήδη 
κατέχει, ζητεί νά άποκτήση καί ά λ λ ο ; Δέν 
επρεπεν άρά γε ή  Ε λλάς νά φροντίση ΐνα 
καταστή πρότερον ένμικρώ τό ύπόδειγμα κρά
τους άνατολικοϋ εΰδαίμονος καί εύνομουμένου, 
όπως παραδειγματισθώσι κα· αί άλλαι ύπό 
δουλείαν έλληνικαί έπαρχίαι; οΰτω δέ έκεϊνο 
οπερ ζητούσι νά άποκτήσοισι σήμερον οί "Ελλη
νες βιαίως, καί φέροντες εις περίπλοκά; τήν 
Ευρώπην, ήθελεν έπέλθει άφ’ έαυτοϋ.

Β ο υ λ γ λ ρ η ε .  Νομίζω ότι ή Ύμετέρα Έξοχό- 
της υπήρξε λίαν αύστηρά εις τάς περί Ε λλά 
δος κρίσεις της. Έ άντις διατρέξη τήν 'Ελλάδα, 
εύρίσκει οτι είς τό μικρόν χρονικόν διάστημα 
τριάκοντα έτών τό έθνος έκαμε μεγάλα; προό
δους. Ό  'Ελληνικός λαός έδειξεν άφ' ότου ά- 
πέκτησε τήν ανεξαρτησίαν του μεγίστην καί 
άκατάσχετο ν τάσιν πρός τήν πρόοδον- πόλεις 
άνηγέρθησαν έξ έρειπίων, ή έθνική παραγωγή 
έδεκαπλασιάσθη, ή ναυτιλία άνεπτύχθη, ή 
βιομηχανία ε'λαβεν όπαρξιν καί ώθησιν, άν δέ 
ή πρωτοβουλία τών Κυβερνήσεων καθυστέρησε, 
τούτο δέον νά άποδοθή εις τούς πολλούς κλο
νισμούς, οΰς ύπέστη τό  νεαρόν Βασίλειον, καί 
εις τήν έλλειψιν τών μέσων. 'Αρχόμενός τις άπό 
τής συστάσεως τού Βασιλείου, βλέπει ηγεμόνα 
άνήλικον, κατ' ακολουθίαν δέ άντιβασιλείαν, 
συγκειμένην έκ προσώπων ξένων, άγνοούντων 
τόν τόπον καί τά  πρόσωπα, βλέπει τήν σπα
τάλην τοϋ δανείου τών 60 έκατομμυρίων, έξ 
ών ούτε 10 έχρησιμοποιήθησαν έν Έ λλάδι, 
άντί δέ τών δέκα τούτων έκατομμυρίων όφεί- 
λομεν ήδη 1 2 0 . Ή  άντιβασιλεία παρημέλησε 
καθ’ ολοκληρίαν τήν έδραίωσιν τοϋ θρόνου έπί 
στερεών βάσεων, ήνοιξε πληγάς βαθείας, παρε- 
γνώρισε καί περιεφρόνησε τούς προσενεγκόντας 
έκδουλεύσεις είς τήν πατρίδα, καί έκληροδότη- 
σεν είς τόν Βασιλέα κατάστασιν πραγμάτων 
πλημμελή, τής όποιας συνέπεια ΰπήρξεν ή 
μεταπολίτευσις τής 3 Σεπτεμβρίου 1843. Οϋτω 
άπωλέσαμεν τά  πρώτα δέκα έτη τής Βασι
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λείας, μετά τήν μεταπολίτευσιν δέ δέν ήτο 
πλέον εΰκολον νά άναλάβη ταχέως δυνάμεις ή 
Κυβέρνησις, άφ’ ού τά  πρώτα μέσα κακώς διε- 
χειρίσθησαν, όπως δυνηθή νά πραγματοποιήσω 
μεγάλα σχέδια. Ήλθον κατόπιν αί περιπέτεια·, 
τού 1854 οτε τό έθνος, οργών πρός αύξησιν, 
έπροκάλεσε τήν κατοχήν τών δύο δυτικών Δυ- 
νάμεοιν, ήτις έξησθένησε τήν βασιλείαν, έρριψε 
τάς Κυβερνήσεις εις δαπάνα;, καί οϋτω άπω- 
λέσθησαν πάλιν ικανά έτη, τά  όποια διήνυσε 
τό  ε”θνος στενοχωρούμενον καί θλιβόμενον. Έ -  
πήλθε τέλος καί ή μεταπολίτευσις τής 10ης 
'Οκτωβρίου 1862, καθ' όλον δέ τούτο τό διά
στημα τά  μέσα τών κατά καιρούς Κυβερνήσεων 
ήσαν μικρά, μόλις έπαρκοϋντα είς τήν διοίκη- 
σιν τού Κράτους, καί είς τήν φύλαξιν τών συ
νόρων, διότι τά  όριά μας τοσούτον κακώς διε- 
γράφησαν καί τοσοϋτον άνοικτά ύπάρχουσιν, 
ώστε άναγκαζόμεθα νά έξοδεύοψ.εν έτησίως 
ποσόν μέγα καί δυσανάλογον πρός τόν προϋπο
λογισμόν μας όπως φυλάττωμεν αύτά άπό τάς 
έπιδρομάς τών τουρκαλβανών ληστών, έν ώ ή- 
δυνάμεθα νάδαπανώμεν τό ποσόν τούτο είς δη
μόσια έργα, έάν εϊχομεν καλλίτερα σύνορα. Ή  
ύμετέρα Έ ξοχότης είπεν, ότι ή '.Ελλάς έπρεπε 
νά δ  (όση έν μικρώ τό παράδειγμα, άλλ' ας μοί 
έπιτρέψη νά τή παρατηρήσω ότι καί τό μικρόν 
έχει τά  όριά του· άπέναντι τής μεγάλης 'Ελ
λάδος ή  παρούσα Ε λλάς είνε πολύ μικρά, τά 
μέσα της όλίγιστα, ή γή της ολίγον εύφορος 
ώστε νά δύναται νά καταρτισθή οός πρότυπον. 
Τό Πεδεμόντιον κατώρθωσε τούτο, άλλ’ είχε 
στοιχεία πολλά, ήτο δέ είς καλλιτέραν άναλο- 
γίαν πρός τήν λοιπήν ’Ιταλίαν.

Mo (tie. Ά λ λ ' έχετε γαίας έθνικάς μεγάλης 
έκτάσεως, αΐτινες μένουσιν άκαλλιέργητοι, ώστε 
τό ε'δαφος τής έλευθέρας 'Ελλάδος δέν έχρησι- 
μοποιήθη είσετι ολόκληρον.

Βουγαρηε. Είνε άληθές ότι ύπάρχουσι έθνι— 
καί γαΐαι, αΐτινες μένουσιν άκαλλιέργητοι, άλ- 
λά τούτο προέρχεται έκ τής έλλείψεως χειρών, 
διότι ό πληθυσμός τής Ε λλάδος είνε ολίγος ά- 
ναλόγως πρός τό ε'δαφος.

Μ ο υ τ ι ε .  Αναγνωρίζω οτι ύπάρχουσι δυσκο- 
λίαι, άλλ’ ή εύφυία τών 'Ελλήνων έπρεπε καί 
δύναται ευκόλως νά τάς ύπερνικήση. 'Ερχόμε
νος δέ είς το  ζήτημα τής ημέρας, διά τό όποιον 
κυρίως άνήλθον είς Αθήνας, νομίζω ότι φιλικόν 
καθήκον έκπληροΐ έκεϊνος όστις πληροφορεί 
εγκαίρως τόν φίλον του περί τής καταστάσεως 
ζητήματος ένδιαφέροντος αύτόν, ούχί δέ έκεϊ- 
νος όστις άφίνει τόν φίλον του νά πλανάται ύπο 
ματαίων έλπίδων, καί νά ϊδη αύτάς έξαίφνης 
ψευδομένας.'ΙΙ Ευρώπη μόλις έξήλθε σπουδαίου 
πολέμου, έχει άνάγκην ησυχίας, πάσα δέ δια
τάραξες έν τή  Α νατολή  δύναται νά διακινδυ-

τ ο Μ ο ε  κ γ ' .— 18 8 7 .

νεύση τήν ειρήνην. Έχομεν τήν συνθήκην τών 
Παρισίων, ήτις εινε άρκετά νωπή, ώστε νά 
μή θεωρηθή ώς πεσοϋσα είς άχρηστίαν. Έ ν τή 
συνθήκη ταύτη καθιεροϋται ή άκεραιότης τής 
Τουρκίας, τόν όρον δέ τούτον δέν έθεσαν αί δυ
νάμεις πρός τό συμφέρον τής Τουρκίας, άλλά 
πρός τό ίδιον αύτών συμφέρον, χάριν τής ιδίας 
αύτών άσφαλείας. Τούτων οϋτως έχόντων, ή 
Γαλλία καί ή Α γγλία  μή θέλουσαι νά διατα- 
ραχθή έκ νέου ή ευρωπαϊκή ειρήνη, δέν θέλου- 
σιν έπιτρέψει νά άποσπασθή οΰδ’ έλάχιστον 
τμήμα τού οθωμανικού Κράτους, ούχί μεγάλη 
νήσος οϊα ή Κρήτη, άλλ' ούδέ μικρός τις άκα- 
τοίκητος βράχος· οϋτω δέ πράττουσαι, δέν ύπε- 
ρασπίζονται τήν Τουρκίαν, άλλά τήν ιδίαν αύ
τών οικίαν, πλ.ησίον τής όποιας ήναψε πυρκαϊά, 
ήτις, έάν δέν σβεσθή, θέτει είς κίνδυνον τήν 
οικίαν ταύτην. Διά τούτο άνέβην έπίτηδες είς 
Αθήνας ϊνα ϊδω  τήν Α . Μ. καί τόν έπισημό- 
τερον "Ελληνα, καί δώσω  μέ τόν θετικώτερον 
τρόπον τήν διαβεβαίωσιν ταύτην, όπως μή τυ
χόν πλανώνταί τινες νομίζοντες ότι ό Αύτοκρά- 
τωρ έπιδοκιμά ζει ένδομύχως τό  κίνημα τών 
Κρητών, καί δοθώσιν είς αύτούς συμβουλαί ώστε 
νά μ.ή παρατείνωσιν άνωφελή άντίστασιν, διότι 
τό συμ-φέ-ον αύτών είνε, πρός άποφυγήν μ.εγά- 
7.ων δεινών καί συμ.φορών άνυπολογίστων, νά 
είρηνοποιηθή άμέσως ή νήσος, άφ’ ού ή άπελευ- 
Οέρωσις αύτής είνε κατά τό παρόν άδύνατος.

Π ρ ε ε β ι ε  B o y p f .  (πρός τόν μαρκήσιεν Μου
τιέ). Ζητώ τήν άδειαν ΐνα ύπομνήσω είς τήν ύ- 
μετέραν ’Εξοχότητα τάς περί τής τελευταίας 
έν Κρήτη μάχης ειδήσεις.

Μ ο υ τ ι ε  (πρός τόν Βούλγαρην). Τωόντι, Κύ
ριε Πρόεδρε, τήν ήμ.έραν καθ’ ήν άνεχώρουν έκ 
Κωνσταντινουπόλεως ήλθεν έκεϊ ή εΐδησις ότι 
οί Κρήτες ύπέστησαν μεγάλην ήτταν, οτι ά- 
πώλεσαν 700 ανδρας καί 1200  αιχμαλώτους- 
πώς θέλετε λοιπόν νά άνθέξωσιν ; Οί Τούρκοι 
δέν ήθελον νά τούς κτυπήσωσιν, άλλ’ ε'πεμ.ψαν 
έκτακτον έπίτροπον όπως συμ.βιβάση τά πράγ- 
μ.ατα. Φαίνεται ομ.ως ότι οί ύποκινοϋντες αύ- 

¡ τούς τούς ώθησαν όπως έπιτεθώσι πρώτοι κατά 
τοϋ τουρκικού στρατού πρός τόν σκοπόν τοϋ νά 
μ.αταιωθή ή άποστολή τοϋ Μουσταφά Πα.σσά.

Β ο υ α γ α ρ η ε . Ά ;  μ.οί έπιτρέψη ή Ύμετέρα Έ 
ξοχότης νά τή  παρατηρήσω ότι, καθ' άς έχο- 
μ.εν ημείς πληροφορίας, οί Κρήτες έπετέθησαν 
έρεθισΟίντες μ.αλλον έκ τών φρικωδών σφαγών 
καί βεβηλώσεων,τάς όποιας διέπραξαν οί Τούρ
κοι έν ταΐς έπαρχίαις 'Ρέθυμνου καί 'Ηρακλείου. 
Ή  διήγησις τοιούτων άπαισίων καί άναξίων 
τής άνθρωπότητος σκηνών τοσοϋτον διήγειρε 
τήν άγανάκτησιν τών Κρητών, ώστε δέν ήδυ- 
νήθησαν πλέον νά κρατήσωσιν εαυτούς, καί νά 
παραμένωσι θεαταί τής σφαγής τών γυναικών
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καί τών τέκνων των, τής έρημώσεως καί τής 
πυρπολήσεως των χωρίων των, τής βεβηλό σεως 
τών ναών τω  ν, έ πρ οτίμ.ησα ν νά ριφθοϋσιν είς τούς 
κινδύν ους του πολέμου, καί ή νά σώσωσι τήν 
πατρίδα των, ή νά άποθάνοεσι. "Οσον δ ’ άφορά 
τήν διαθρυληθεΐσαν νίκην τών όθωμανών, 
καθ' ήν έπεσαν δήθεν 700  Κρήτες, ζητώ  την 
άδειαν νά έφελκύσω την προσοχήν της Ί*μετέ
ρας Έ ξοχότητος εί; τ ο ϋ τ ;: μήπως έγένετο σύγ- 
χυσις μεταξύ σφαγής καί μάχης, καί τά  θύ
ματα τών σφαγών παρεστάθησαν έπίτηδες ώς 
πεσύντες πολεμισταί; ΙΙώς θέλετε λοιπόν ενώ
πιον τοιούτων ανοσιουργημάτων νά δυνηθή τις 
νά καταοτείλη τό αίσθημα του ελληνικού λαοϋ, 
τον όποιον τοσούτοι δεσμ.οί συνδεουσιν άδιαρ- 
ρηκτως μετά τών Κρητών έκ της ιστορίας του 
άγώνος, έκ του όμοφύλου, καί έκ τής γειτονείας; 
Έ άν ά.νατρέξωμ.εν είς την έποχ ήν τής Έ πανα- 
στάσεως τοϋ 182 1 , βλέπομεν ότι ξένων λαών 
τό αίσθημα καί ό ενθουσιασμός έξηγέρθησαν 
υπέρ τών Ελλήνων είς βαθμόν άπερίγραπτον. 
Λί κυβερνήσεις τής Γαλλίας καί ’Αγγλίας ή- 
σαν κατ’ άρχάς δυσμενείς, αλλά τά  εύγενή αι
σθήματα τών λαών τής Ευρώπης ολοκλήρου 
δέν έβράδυναν νά βοηθήσωσι τον άγώνά μας 
διά τής συστάσεως επιτροπών, διά  τή ς άπο- 
στολής οπλών, πολεμ.εφοδίων, τροφών, καί άν
δρών ε“τι, πολλοί τών οποίων ζώσιν είσέτι είς 
τήν 'Ελλάδα. "Αν λοιπόν ξέ<οι 7 « οι', καί μα
κράν ευρισκόμενοι, έπραξαν τόσα υπέρ τοϋ έλ- 
ληνισμοϋ, πώς θέλετε νά μείνη, ανάλγητος ό 
λ.αός τής Έ λλάόος π,οκειμένου περί λαοϋ ό
μοφύλου καί γείτονος ; Ά φ ’ ετέρου εχομεν έν 
Έ λλάδι Σύνταγμα λίαν φιλελεύθερον κατ’ ού
δέν κωλϋον τήν ελευθερίαν τοϋ τύπου καί τήν 
έλευθέ .αν έκφρασιν τής κοινής γνώμης. Είς τοι- 
αύτην θέσιν εύρισκομένη ή Κυβέρνησες δέν ήδύ- 
νατο νά πράξη άλλο είμή νά λάβη τά  άναγ- 
καϊα μέτρα όπως μή συμβώσιν υπερβάσεις τών 
όρίων τοϋ Νόμου. Κ ατά τοϋτο ή ελληνική Κυ
βέρνησες επραξε καί θέλει εξακολουθεί νά πράτ- 
τη τό καθήκον της, έντός δέ τοϋ κύκλου τού
του, έκ τοϋ οποίου δέν δυνάμ.εθα νά έξέλ.Οω- 
μεν, θέλω έχει ύπ’ οψιν τάς συμβουλάς εύεργέ- 
τιδος Δυνάμεως όποια ή Γαλλία, ευχαριστώ 
δέ τήν Τμετέραν Ε ξοχότητα διά  τήν ειλικρί
νειαν καί τον φιλικόν τρόπον, δι ’ ώνμ.οί άνεκοί- 
νωσε τάς συμβουλάς ταύτας.

Μ ο ϊ τ ι ε . Δεν θέλω λείψει νά έκθέσω είς τόν 
Λύτοκράτορα όλας τάς παρατηρήσεις τής Τ μ ε - 
τέρας Έξοχότητος, ύπόσχομαι μάλιστα νά τό 
π .αξω  είς τρόπον εύνοίκόν πρός τήν Ε λλάδα , 
καί τοι ο έν πιστεύω νά μεταβληθή έπί τής 
προκ.ειμένης περιστάσεως ή (ορισμένη πολιτική.

Β ο ι γ α π ι ι .  Εύγνωμονώ διά  τήν καλήν ταύ- 
την διάθεσιν τής ’Εξοχότητος Σας, προσθέτω

δέ τήν παράκλησιν ϊνα, σύν τή  εκθέσει τών 
σκέψεων καί παρατηρήσεων μου, καθικετεύσητε 
τήν Μεγαλειότητα του όπως έπιδαψιλεύσν) τήν 
κραταιάν ύπεράσπισίν του είς τόν Χριστιανικόν 
λαόν τής Κρήτης, τοϋ όποιου τά  δεινοπαθή- 
ματα συγκινοϋσι πάσαν εύγενή καρδίαν.

Μ ο υ τ ι ε . Διαβεβαιώ ύμάς, Κύριε ΓΙρόείρε, 
οτι δέν θέλω λείψει νά πράξω τούτο, καί μεσο- 
λαβήσω μάλιστα όπως μή τραχυνθώσιν έκ 
μέρους τής Τουρκίας αί μετά τής ’Ελλάδος σχέ
σεις. Δέν μοί μένει ήδη είμή νά συγχαρώ καί 
παλιν έμαυτόν διότι ηΰτύχησα νά γνωρίσω 
προσωπικώς πολιτικόν άνδ.α τοσούτον διακε- 
κριμένον.

Β ο υ λ γ λ ρ η γ . Λογίζομαι καί έγο> ευτυχής, λα 
βών τήν τιμήν νά γνωρίσω τήν "Τμετέραν ’Ε
ξοχότητα, καί εύχομαι αΰτή αίσιον πλοϋν καί 
πάσαν ευτυχίαν.

ΜΑΓΕΙΡΙΚΗ ΕΚΘΕΣΙΣ 
ΕΝ ΛΕΙΨΙΑ.

Λ ’ .

"Η έκθεσις αΰτη ώς έκ τοϋ είδους της ούδέ 
π/.οϋτον καί ποικιλίαν μεγάλην δύναται νά 
έχη, ούδ’ ύψηλόν τινα σκοπόν φαίνεται έπιδιώ- 
κουσα, άλλά μόνον τήν ταπεινήν θεραπείαν τοϋ 
άνθρωπίνου στομάχου. Ώ ς διεθνής θά ήδύνατο 
νά παρασχη τοΐς έθνογράφοις τήν εύκαιρίαν νά 
μελετήσωσι συγκριτικώς τήν μ. άγει ολογίαν τών 
διαφόρων έθνών, Ή  ένταϋθα όργανωθεϊσα έκ- 
θεσις τιτλοφορείται μέν διεθνής, άλλ ’ ή  γεω
γραφική αυτής περιφέρεια μόλις περιλαμβάνει 
όλίγην 'Ολλανδίαν, όλίγην ’Ρωσίαν καί τμήμα 
τής Αύστρίας· πε,ιο .ίζεται λοιπόν κυρίως είς 
γερμανικήν έκθεσιν καί μάλιστα. Σαξονικήν. 
Σημειωτέον δέ ότι ή καθ’ όλα μετ.ία. γερμανι
κή τέχνη τού μαγειρείου, έν Σαξονία διατελεΐ 
είς έτι μετριωτέραν κατάστασιν, καί τά  σατυ
ρικά φύλλα οσάκις σκώπτουσι τάς μαγειρικάς 
γνώσεις τών οίκοδεσποινών, λαμβάνουσιν ο>ς ύπο- 
δείγματα τύπου; Σαξονίδων. ’Εν τούτοις, ή 
έκθεσις αΰτη ε¿ν’ έστερημένη ενδιαφέ ροντος, 
ιδία διά τούς όένους, ώς χαρακτηριστική τ  ν 
ήθών τοϋ γερμανικού λαοϋ, καί ύπό καλαισθη
τικήν δ ’ έποψιν, έπί τή ύποθίσει ότι ή μαγειρι
κή είνε ή καλλιτεχνία τής γεύσεως, δέν είνε 
αξιοκαταφρόνητος.

*

Ή  έκθεσις ώργανώθη ύπό έπιτροπής συγκρο- 
τηθείσης έξ επιφανών έν Λειψία άνδρών καί 
πεοεδρευομ.ένης ύπό τοϋ στρατιωτικού διοικη-
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τού τής πόλεοις, έτέθη δ ’ ύπό τήν π οστασίαν 
τής βασιλίσσης τής Σαξονίας Καρόλας. Τόπος 
αυτής έξελέγη τό Λ'¡ινστά.Ι.Ιινον ΙΙα.Ιάτιον, 
εύρύτατον οίκημα χρησιμεϋον συνήθως είς δη
μοσίους χορούς καί θεάματα, φέρον δέ είς δι
καιολογίαν τοϋ υψηλού του τίτλου ούδέν άλλο I 
κρυστάλλινου ή εύαρίθμους καθρέπτας. Διά.κεια. 
τής έκθέσεως ώρίσθη πενθήμερος: 2 7 — 31 Ια
νουάριου, διότι ώς έκ τής φύσεως αύτών τά έκ- 
θέματα δέν ήδύναντο νά διατηρηθώσιν έπί 
πλέον. Καί ή έπί πενθήμερον δέ διατήρησις 
τινών έξ αυτών άπήτησε τήν χρήσιν ειδικών 
μέσων. Έπί τή τελετή τής ένάρξεως άφίκετο 
έκ Δ .έσδης τό  βασιλικόν ζεύγος τής Σαξονίας 
καί ή πόλις έκοσμήθη διά  σημαιών έπί τή  βα
σιλική έπισκέψει.

’Επειδή τό οίκημα τής έκθέσεως είνε πλου- 
σίως φωταγωγημένον δ·.’ ηλεκτρικού φωτός καί 
πλήθους λαμπτήρων φωταερίου, έπωφελήθησαν 
τούτου όπως παρατείνωσι τάς ώρας τής έπισκέ- 
ψεως μέχρι τής δεκάτης νυκτερινής, άλλά καί 
πάλιν τόση ήτο ή  συρροή, ώστε πλέον ή άπαξ 
ή άστυνομία έπεμβασα ήναγκάσθη νά διακό- 
ψη έπί ό'ι.αν τήν είσοδον έκ φόβου μ.ή συμβή 
τι άπευχοαίον έκ τού συνωστισμού. Έπεσκέ- , 
φθην τ .ίς  καί τετ.ακις τήν έκθεσιν, άλλ’ ή 
έν νυκτί θέα αυτής ήτο πολύ ύπερτέρα τής 
έν ημέρα, άλλως δ ' ήραιούτο τό πλήθος πρός 
τό τέρμα τής ημέρας, διότι οί Γερμανοί κοιμ.ών- 
ται μ.έ τάς όρνιθας, καί ά.νετώτε.ον ήδυνάμ.ην 
τότε νά περιεργασθώ τά  διάφορα έκθέματα.

*
Ή  έκθεσις φυσικώ τώ  λόγω δέν περιωρίσθη 

μόνον είς κύριοι.' τρόφιμα καί παρεσκευασμ-ένα 
έδέσματα, άλλά περιέλαβε καί πάντα τά  συνα- 
φήν καί σχέσιν έχοντα πρός την μαγειρικήν. 
Ούτως ό εισερχόμενος είς τάς ισογείους στοάς 
τού καταστήματος εύρίσκει τό πρώτον παντο
ειδείς μ.ηχανάς. Τούτων τινές μέν είνε μικραί 
χειροκίνητοι καί προορισμόν έ’χουσι νά καθαρί- 
ζωσι γεώμηλα, ν’ άκονίζωσι μαχαίρας κλπ. Έ 
τερε« δέ πολύπλοκοι καί μεγάλα·., ών έ’νιαι καί 
διά φωταερίου κινούμενα·, σκοποϋσι τήν παραγω- 
γ·ήν άφθονων καί οικονομικών άμα μερίδων φα
γητών. Τμήμα τής έκθέσεως έχον εύγενή καί 
ύψηλότερον σκοπόν άποτελεΐται έκ τοιούτων 
σιδηροτεύκτων μαγειρείων. Ό  σκοπός δ ’ ΰν έπι- 
διώκουσι είνε ο εξής : διά. τής λειτουργίας μη
χανών μαγειρικών, ών ή Οέρμα.νσις καί ή ύπη- 
ρεσία στοιχίζει έλάχιστον, νά /ατο.Οωθή ώστε 
νά παρασκευάζωνται φαγητά προσιτά καί τοίς 
μάλλον άπόροις. Έν Λειψία ύπάρχοοσιν ήδη 
■Ιαοτροφίΐα, αν δύναταί τις νά όνομαση οϋτο) 
τά μεγάλα μαγειρεία, έν οίς καί ό πενέστατος 
εργάτης, όταν τό θε.μ.όυ.ετρον κατέ.χεται πο/.- 
λούς βαθμούς ύπό τό μηδέν, δύναται νά θερ—

μ.ανθή διά πινακίου ζωμού καί κρέατος άντί εύ- 
τεύ.ούς τιμήματος 10— 15 λεπτών. Καί σωμα
τεία δέ ειδικά έ.γκζονται καί άνδρες διαπρε
πείς μελετώσι τό ζήτημα, το λίαν ένδιαφέ .ον 
ζήτημα, πώς νά χ.ατορθωθή ώστε οΰδείς τοιν άν- 
θρ(όπο>ν νά πείνα, πώς νά βελτιωθή ή δίαιτα 
τών πενεστάτων, τιθεμένου ότι ή δίαιτα τοϋ 
στομάχου τά  μάλα έπιδρά καί ύλικώς καί ηθι
κώς έπί τοϋ άνθ.ώπου. Οΰτω τό ζήτημα άπό 
τής ταπεινής αυτού θέσεως έξυψοϋται συνδυά- 
ζον τήν φιλανθρωπίαν μετά τοϋ κοινού συμφέ
ροντος, διότι συμφέρον τής πολιτείας καί τής 
κοινωνίας είνε νά μή ύπάρχωσιν άνθρωποι πει- 
νώντες, οιτινες δύνανται εύκολώτερον νά κινη- 
θώσιν είς εγκλημ.α, νά μή ύπάρχωσιν άνθρω
ποι κακώς διατ.εφόμενοι, οϊτινες δύνανται νά 
γείνωσι πρωτουργοί έπιδημικών νόσων.

Παρ’ ήμίν ή πενία δέν εινε όποια έν ταίς πε- 
πολ.ιτισμέναις ταύταις άρκτικαίς χιύραις' ούδέν 
ήττον ή θέα τών εύφυών αύτών μ.ηχανημάτων 
άτινα παρέχουσι χιλίας με.ίδας φαγητού άντί 
εύτελεστάτης δαπάνης θερμάνσεως παρέχει 
τήν αφορμήν είς τόν "Ελληνα έπισκέπτην νά 
σκεφθή ότι δύο καί τρία οΰτω κατηρτισμένα ./«ο - 
τροιριϊα θά έλειτούργουν έπωφελώς καί διά τον 
πτωχόν πληθυσμόν καί διά τους ίδ,.υτάς αύ
τών έν ΆΟήναις. "Ισως μαλιστα π .ώ τη  ή 
Σχολή τών Ά π ό.ω ν  ΙΙαίδων θά ήδύνατο νά 
συστήση χάριν τών προστατευομένων της ά - 
τυχοιν πλασμ.άτων τοιοϋτο οικονομικόν συσσί- 
τιον. Ή  έπιτυχία του είνε έξησφα'λισμένη καί 
θά έγίνετο λαμπρά, άρχή, ήτις θά εΰρισκε μι- 
μητάς.

Ή  γερμανική κυβέρνησες μεταχει-ίζεται το·.- 
αϋτα οικονομικά μαγειρεία καί διά τόν σ τ .α - 
τόν. "Ισως θά είπωσί τινες ότι ή καύσιμος όλη 
ένταϋθα πολύ ύπερτετιμ.ημ.ένη, έξαναγκάζει είς 
τήν έφεύρεσιν τοιούτων μηχανημάτων, άτινα 
παρ’  ήμίν είνε περιττά. Δέν μ.οι είνε δυνατόν 
ένταϋθα έκ τοϋ π.οχείρου νά συγκ. ίνω την 
δαπάνην, άλλά τοϋτο δύναμαι ευθύς νά. είπω 
οτι είνε τόσω μ.υθωδώς μικρά, ώστε δέν δύνα- 
ται νά μ.ή συμφέρη καί παρ’ ήμίν. "Αλλως τε 
ή  ο'ικονομ.ία δέν σονίσταται μόνον ε’ις τήν θέρ- 
μ.α.νσιν, άύ.ύ.ά καί είς τήν στερεότητα τών σκευ
ών καί είς τόν συνδυασμ.όν αύτών, ούτως «ύστ

ε
ών καί είς τόν συνδυασμ.όν αύτών, ούτως ώστε 
νά μη άπαιτήται προσωπικόν υπηρεσίας, οοτε 
χώρος πολύς κλπ..

Πλήθος άνδρών, γυναικών, παιδιών συνωθεΐ- 
ται πέριξ μεγάλο ο καί πολύπλοκου μηχανήμα
τος. Τών θεωμ.ένων αί μορφαί άπαστ: απτουσιν 
έκ χαράς, οί όφθαλμ.οί αύτών προσηλοϋνται έν 
έκστασει καί τά  χείλη των συσπώνται άπολαυ- 
στικώτατα. Τί τό π οσελκύον π αντας: Τί τό 
άντικείμ,ενον τοϋ έθνικοϋ αύτού ένθουσιασμ.οϋ ;
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'Τρικ πράγματα οί Γερμανοί έν γίνε·, άγαπώ- 
σιν υπερβαλλόντως: τόν αύτοκράτοοα Γου-
λιέλμ.ον, τά  φιλήματα καί. . . τά  λουκάνικα. 
Δέν είνε δύσκολον νά μ.αντεύση τις περί τίνος 
πρόκειται έν μαγειρική εκθέσει.

’Εντός παμ,μ,εγίστου μετάλλινου δίσκου ροδό- 
χροα άπλοϋνται χοιρείου κρέατος τμήματα. 
Μάχαιραι πολλαί τοξοειδείς καί παραλλήλως 
συντεθειμ.έναι ταλαντεύονται επ’ αύτοϋ έν εϊδει 
παιδικού λίκνου διά της δυνάμεως του αεριό
φωτος καί λειαίνουσι καί άπαλύνουσι τό κρέας. 
"Οταν δέ τούτο καταστή έτοιμ.ον, διοχετεύε
ται διά πλατύστομου σωλήνος καί αντικαθί
σταται διά νέας μ.ερίδος. Εις τό πέρας του μα- 
γικοϋ τούτου σωλήνος τελείται άληθής άπο- 
κάλυψις διά τούς γερμανικούς στομ.άχους! ’Ο
ποία ποίησις, όποια καλλιτεχνική δημιουργία ! 
ΈκεΐΟεν έξέρχεται έτοιμον, νωπόν, άβρόν ώς 
νεογέννητον βρέφος τό πολυφίλητον λουκάνικον 
καί πίπτει έντός Οερμ.οϋ ΰδατος ϊνα λουσθή καί 
μ.εταβιβασθή έκεΐΟεν μ.εταξύ δύο τερ.αχίων 
άρτου εις τά  ροδαλά χείλη χρυσοκόμ.ου Τευτο- 
νίδος ! . . .

Οί μ. ή γνωρίσαντες έκ του σύνεγγυς την Γερ
μανίαν νομίζουσι ταϋτα ύπερβολάς. Ά λ λ ’ οί 
παραστάντες μάρτυρες τής λιτανείας, ήτις τε
λείται κατά σάββατον έσπέρας έν τοΐς άλαντο- 
ποιείοις, οί ίδόντες στεφάνους έξ άλάντων 
προσφερομένους έν τώ  θεάτρψ εις καλλιτέχνας 
θαυμαστούς, Οά όμ.ολογήσωμεν οτιάτέχνως καί 
πενιχρότατα σκιαγραφώ τήν αλήθειαν.

Διέρχομαι γοργω βήματι τό τμήμα των 
κρεοπωλείων. Τ ά  λευκάζοντα έκ του λίπους 
σφάγια, ιός έπί τό πολύ πρόβατα καί μόσχοι, 
άνηρτημένα παραλλήλους εις μακράν σειράν, 
αποτελοΰσιν άληθή στοάν κ’ έξ άποστάσεως 
προσομ.Οιάζουσι λίθινους στύλους. Τήν μονότονον 
σειράν διακόπτουσι γιγάντειοι κορμ.οί βοών κατ’ 
άποστάσεις, χοίροι δέ τινες άξιοΰνται νά πα- 
ρίστανται έκδεδαρμ,ένοι μ,έν άλλ’ ούχί καί άνηρ- 
τημένοι ώς κατάδικοι. Στηρίζονται έπί τών 
τεσσάρων αυτών ποδών ώς σάρκινα άγάλματα 
— εμβλήματα τής ευτυχίας !

Όρεκτικώταται τήν θέαν παρίστανται αί 
συλλογαί τών παντοειδών άλάντων, χοιρο- 
μηρίων καί άλλων παστών κρεάτων. Τινά δέ 
καί καλλιτεχνικότατα συμ.πλέκονται έν εϊδει 
στεφάνων καί άνΟοδεσμών, έν ώ έπί τών επιφα
νειών αυτών τεχνικωτάτη άκωκή μαχαίρας έ- 
χάραςε γλυπτικής ποικίλματα καί εύγενείας 
σήματα καί στίχους ποιητών.

Αί συλλογαί θηραμάτων, τετραπόδων καί 
πτηνών ούδέν παρέχουσι τό ένδιαφέρον. Του
ναντίον τά  δείγματα τών γερμανικών τυρών 
καίτοε έντός ύελοφράκτων έρμ.αρίων εκτεθειμένα

άποστέλλουσιν έξ άποστάσεως τάς έπιδημ.ικάς 
αυτών άναΟυμ.ιάσεις. Ό  έχων δέ τόν ήρωϊσμ,όν 
έκ του πλησίον νά περιεργασθή διά του βλέμ- 
μ.ατος τά  εύρωτιώντα έκείνα καί τελματώδη 
αποβράσματα τής γερμανικής τυροποιίας, αι
σθάνεται αηδίαν ούχί έπί τή ιδέα ότι ήδύνατό 
ποτε νά τά  έγγίση διά τών χειλέων, άλλ’ έπί 
τώ  φόβω μή ποτε τά  έπάτει διά του ποδός κ’ 
έρρύπαινε τό ύπόδημ.ά του.

*

Αλμυρά θαλάσσης αϋρα προσπνέει έντεϋΟεν 
και με προσελκύει μεθύοντα έκ τής προσφιλούς 
άναμνήσεως τής πατρίδος μ.ου.

Εις τήν προσέγγισιν τού θαλασσίου άρώμα- 
τος, οπερ άποπνέουσιν οί έκτεθειμ.ένοι ιχθύς, φίλ- 
τατα  πρόσωπα άπόντων μέ περιεστοίχισαν , 
γλυκύταται άναμ.νήσεις μ,ακρυναί άνεπτερώθη- 
σαν έν τή κα.δία  μου, κ’ έλησμόνησα πρός στι- 
γμ.ήν τήν πραγματικότητα τού παρόντος. Ό  έν 
τή  κεντρική Ευρώπη άπό τής ’Ελλάδος ερχό
μενος νά διέλθη έτη τινά νοσταλγεί επίσης καί 
τήν πατρίδα του καί τήν θάλασσαν. Τά δύο 
ταύτα συνδέονται έν τοίς πόθοιςτου, ίσως διότι 
θάλασσαν διήλθε ϊνα ξενιτευθή καί θάλασσαν 
θά διέλθη ϊνα παλινοστήση. Καί όταν κατέρχε
ται πρός τήν Ε λ λ ά δα  δύο χαράς αισθάνεται : 
τήν πρώτην όταν έκπλεύση πρός τήν Μεσόγειον, 
καί τήν δευτέραν όταν πατήση έπί έλληνίδος
γής.

’Ισχυρόν κύμα, ούχι θαλάσσης, άλλά διαγκω- 
νιζομένων ανθρώπων μ.έ παρασύρει άπό τών σκέ
ψεων τούτων, δι’ άς άληθώς δέν ήτο κατάλλη
λος ό τόπος, καί μ.έ φέρει πρό τών έκτεθειμένων 
ιχθύων. Ταλαίπωροι κάτοικοι τού ’Ατλαντικού, 
πελώριοι τό σώμ.α καί τινες παράδοξοι τήν μορ- 
φην και τά  χρώματα, παμ.ποίκιλοι άπλοϋνται 
έκτάδην έπί εύρυτάτου δαπέδου. ΙΙεραιτέρω 
άλλοι διάφοροι τήν μορφήν καί τήν περιβολήν άν- 
τιπροσωπεύουσιν άλλας θαλάσσας, τήν Βαλτι
κήν, τήν Κασπίαν καί τήν Μεσόγειον. Μεταξύ 
των τελευταίων τούτων άναγνωρίζω τινάς προσ
φιλείς κεφάλους, όρφούς καί συναγρίδας. Αί α
ναμνήσεις μ.ου έπί τή θέα αύτών περιορίζονται 
πλέον εις καθαρώς γαστρονομικάς καί έξ όλης 
ψυχής αίσθάνομ.αι τήν διάθεσιν νά είπω μετά 
τού μεσολογγίτου ψαρά τό έκφραστικόν τετρά
στιχον τού ΓΙαλαμά :

“Οά« rî/ç ήτοιζηc rà ; ά.Ι.Ιη,
"O.la τα στε.Ιγω V γ<5 χα.Ιό,
Μ—ρόστα ’c·'' φρεσχο, παχονΛο, 
Μεαο.Ιογγίτιχο —ετά.Ιι 1

*
’Εκτος τών νεκρών ιχθύων τής θαλάσσης, ύ- 

πάρχουσι πολλοί ποτάμ.ιοι ζωντανοί έντός ύελο
φράκτων δεξαμενών, καί έκτές τών ιχθύων πολ
λά μαλάκια καί όστρακόδερμ.α περιφέρονται καί
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συμπλέκονται άπελπιστικώς έν κρυσταλλίναις 
είρκταΐς. ’Ιδιαιτέρως θέλγουσι μικραί τινες λί- 
μ.ναι μετά πιδάκων, τά ς όχθας έχουσαι πεπλα- 
σμένας ώς φυσικάς έκ πηλού- ύπέρ πάντα δ ’ 
εξέχει ογκώδης άργιλλόπλαστος βράχος έν 
όδατι τεθεμελιωμένος, κοίλος δ ’ ένδον μέχρι τής 
κορυφής καί πλήρης ϋδατος. Διά μυρίων ΰελο- 
σκεπών σχισμ.ών έν τοΐς μ.υχοΐς αυτού άποκαλύ- 
πτεται κόσμος όλος θαλάσσιος : καί ιχθύς καί 
κοράλλια καί φύκη καί όστρακα παντοδαπά, 
ώς άν ήτο αληθής βράχος έν τω  βάθει τού 
πόντου.

Ρίπτω έν βλέμμα γοργόν έπί τών αλιπάστων 
ιχθύων, ών ή δριμ.εΐα οσμή προκαλεί πταρμούς, 
καί ίσταμαι μεμαγευμένος πρό τών γιγαντι- 
αίων έκ κρυσταλλώδους τεχνητού πάγου οβε
λίσκων. 'Υπό τάς δαψιλείς ακτίνας τών ηλεκ
τρικών άστέρων οί έξ άπεσταγμένου υδατος πε- 
πηγότες όγκοι άπαστράπτουσιν ώς άληθεϊς ά- 
δαμάντινοι κολοσσοί, ένώ τά  έντός αύτών συμ.- 
παγέντα άνθη, φυτά, όστρακα, όπωρικά κλπ. 
όμοιάζουσιν ούδέν άλλο ή ψηφιδωτά έκ σάπφει
ρων, ρουβινίων, σμαράγδων καί μ-υριοχρώμων 
βαρυτίμων λίθων.

Δέν μ.’ ένδιαφέοουσι τά  παντοειδή έρμ.άρια 
χρήσιμα πρός φύλαξιν κρεάτων καί ιχθύων έν 
σταθερώς κατεψυγμένη θερμοκρασία, ένώ έξω τό 
θερμόμ.ετρον δύναται ν’ άνέρχηται άδιαφόρως 
20— 30 βαθμούς ύπέρ τό μηδέν.

Παρατρέχω τά  έκ γαιανθράκων έκτισμένα 
τεχνινωτατα μ.αύρα, οίονεί βραχώδη, σπήλαια, 
καί καλύβας καί φθάνω εις τό τμήμα τών πο
τών. Οί σωροί τών φιαλών ένταύθα είνε φιλοκά- 
λως διεσκευασμ-ένοι έν είδει πύργων, περιπτέρων, 
τροπαίων,'αναθημάτων, καί τό βλέμ.μ.α εύχαρί- 
στως περιτρέχει τήν άλλως μ.ονότονον ταύτην 
γραμμήν. Πολλοί τών έκθετών παρίστανται ή 
αντιπροσωπεύονται καί ακούονται στεντόρεια 
κηρύγματα περί τής ποιότητος τών οίνων και 
τοϊν πνευμάτων, τινές δέ καί παρέχουσι προς 
δοκιμήν έπί πληρωμή. Τό πέρας τού τμήματος

καλούσιν άμ.ετρον συρροήν. Έ κ  τών δύο τελευ
ταίων r-ό μ.έν ¡είνε γερμανορωσικόν, δηλαδή έκ- 
θέτει καί ποιλεί ζύθον γερμανικόν άλλ’ έν ΙΙε- 
τρουπόλει κατασκευαζόμ.ενον, τό δέ είνε βαυα- 
ροτυρολικόν. Ή  άπέριττος διασκευή τού βαυα- 
ροτυρολικού κατά μίμ.ησιν τών άρχαίων γερμ.α- 
νικών ζυθοπωλείων, ή δι’ έύ,άτων διακόσμησις 
«ύτού, ε"τι δ ’ αί άρρενωπαί τυρολίδες, αϊτινες 
ύπηρετούσιν έν αύτώ μ.έ τά  βελούδινα περιστή
θια καί τούς επικλινείς πίλους, άποτελούσι γρα- 
φικώτατον σύνολον πλήρες αγροτικής χάριτος. 
Ά λ λ ’είς ανταγωνισμών τό παραπλεύρως έγκαθι-

δρυμένον οόδέν άλλο έχει ή ο,τι ά.κεί όπως 
χρεωκοπήσιοσι πάντα τά  γειτονικά: ώραίαν ζυ- 
Οοπώλιδα. Είνε Ρωσίς άβροτέρα ή ό άφρός τού 
ζύθου, δν παρέχει τοΐς άμ.έτροις πελάταις: ξαν
θή καί γαλανή, κερδίζει πολύ έκ τής έθνικής 
στολής τής πατρίδος της, όλης μετάξινης, έρυ- 
θράς καί κυανής, μετά χρυσών κροσσών.

Οί Γερμανοί φαίνονται πάντες γοητευμένοι 
έκ τής ποιότητος τού ζύθου τής Ρωσίδος καί 
πλαταγούσιν ήδυπαθώς τά  χείλη. Ά λ λ ’ άμ.φι- 
βάλλω άν ή κρίσις αύτών είνε άμερόληπτος.

Έστρεφον τό βήμ.α, ϊνα άνέλθω εις τόν δεύ
τερον όροφον, ότε ό κώδων έσήμ.ανε τήν δεκά- 
την καί οί φύλακες άνήγγειλαν οτι κλείει ή 
έκθεσις. Άνέβαλον λοιπόν εις αυριον τήν έπίσκε- 
ψιν τών επίλοιπων καί άπήλθον συνωθούμ.ενος, 
μ.έ πλήρη γνώμ.ην ότι έξ όλων τών έκθεμάτων, 
όσα είχον ίδή, τό κάλλιστον ήτο . . .  ή Ρωσίς.

Λ·

ΓΕΡΜΑΝΙΚΗ ΠΑΡΑΣΤΑΣΙΣ

Τ Ο Υ  Φ ΙΛ Ο  Κ Τ  H T  Ο Y

Φιλοφρόνως κληθείς όπως παραστώ εις τήν 
παράστασιν τού «Φιλοκτήτου» δέν έκωλύθην 
έκ τού χειμώνας όπως διατρέξω τόν άληθώς 
μ.ακρόν άπό Φρειβούργης εις Δαρμσταδην δρό
μον, άντημείφθην δέ δαψιλώς διά τόν κόπον 
μ.ου, καθότι καί ή παράστασις τού τόσον ίδιορ- 
ρύθμου καί δυσχερούς έργου υπήρξε καθ’ όλα 
έπιτυχής καί ή υποδοχή τών διευθυνόντων τά 
κατ’ αύτήν τά  μ.άΛα έγκάρδιος. Δέν ήσαν δέ 
μικραί αί δυσχέρειαι άς ώφεώ.ον νά ύπερβώσι. 
Καί άν τούτο κατωρθώθη, πρωτίστως οφείλεται 
εις τήν έλευθεριότητα τού μ.εγάλου δουκός, ού 
μόνον τήν λαμ.πράν ηγεμονικήν σκηνήν καί τήν 
πλουσίαν θεατρικήν ιματιοθήκην παρασχόντος, 
άλλά καί έπιτάξαντος οπο>ς νέα όλως σκηνική 
διακόσμ.ησις ζωγραφηθή άρμ.όζουσα καί πρός 
τό κείμ.ενον καί πρός τάς νεωτάτας περί τής 
άττικής σκηνής έρεύνας τού διδάκτορας Δαΐ-π - 
φελδ.

Ό  ζήλος τών διευθυνόντων τά  τής παραστά- 
σεως καί ή ένθουσιώδης συμ.μ.ετοχή τών νεαρών 
ηθοποιών, πάντων μ.αθητών τής Α ’ τάξεως τού 
έν Δαρμ.στάδη ήγεμ.ονικού γυμνασίου, έ’τι δέ 
καί τής ορχήστρας, ήν άπετέλουν έπίσης 3 4 
μ.αθηταί, έκ τών άνώτέρων τάξεων τού αυτού 
γυμ.νασίου, συνετέλεσαν όπως ή παράστασις ού 
μ-όνον ανελλιπής γένηται, άλλά καί αύτόχρη- 
μα έξαίρετος.

ΓΙάντα τά  δεώντα πεόσωπα είχον μ.ελετήση, 
καί άπομνημονεύση καί τό έλληνικόν πρωτό
τυπον, ώς κείμενον δέ τής παραστάσεως δέν 
έγρησίμ.ευσεν ή γνωστή μ.ετάφρασις τού Δέννερ,
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ά λ λ ά  ν έα  λ α μ π .ά  μ ετ ά φ ρ α σ ες  τ ο ύ  δ ιδ ά κ τ ο ρ ο ς  
1 '. Β έ ν δ τ ,  ό σ τ ις  κ χ τ ώ ρ θ ω σ ε  δ ιά  σ κ ο π ίμ ο υ  δ ι 
α : .  υ θ μ ίσ ε ω ; τ ω ν  μ έτ ρ ω ν  π ,ό ς  τ ή ν  γ ερ μ α ν ικ ή ν  
κ α λ α ισ θ η σ ία ν  νά κ α τ α σ τ ή σ -η  τ ό  ε'ργον π ρ ο σ ιτ ώ -  

τερ ον  ε ις  τ ή ν  ά ν τίλ η ψ ιν  τ ο υ  γ ερ μ α ν ικ ο ύ  κ οινού , 
ενώ  ο ύ δ ο λ ω ς  έμ ε ίο υ  το ν  ελ λ η ν ικ ό ν  χ α ρ α κ τ ή ρ α  

τ ο ύ  π ,.ω τ ο τ ύ π ο υ . Ή  ν έα  α ύ τ η  μ ε τ ά φ ρ α σ ις  π ε 
ρ ιέ χ ε ι  π ο λ λ ά ;  γ λ ω σ σ ικ ά ς  κ α λ λ ο ν ά ς , ε ις  δ έ  τ ά  
μ ε λ ο δ ρ α μ α τ ικ ά  μ έρ η  εινε μ ά λ λ ο ν  ε π ιδ ε κ τ ικ ή  

μ ο υ σ ικ ή ς  σ υ ν ο δ ία ς .

Τ ή ν  μ ο υ σ ικ ή ν , ή τ ι ς  δ ύ ν α τ α ι  νά θ ε ω .η θ ή  έρ- 

γον  π ρ ώ τ η ;  τ α ξ ε ω ς ,  σ υ ν έθ εσ α ν  δ ύ ο  β α θ ε ίς  γ ν ώ -  
σ τ α ι  τ ο ύ  κ λ α σ σ ικ ο ύ  τρ ό π ο υ  : ό έν  Κ κρ λ,σρ οϋ η  

κ α θ η γ η τ ή ;  κ . Κ έ λ λ ε ρ  ( τ ό  μ έρ ο ς  τ ή ς  ά ρ π η ς  κ α τ ά  

τ η ν  έμ φ ά ν ισ ιν  τ ο ύ  Ή .α κ λ έ ο υ ς )  κ α ί  ό έν Α α ρ μ - 
σ τ α δ η  Λρ. Φ .  Β έν δ ερ  ( τ ό  π ρ ο α ν ά κ ρ ο υ σ μ α , 
τ ά ;  χ ο ρ ω δ ία ς  κ α ί  τ ό  λ α μ π .  όν ά σ μ α  π ρ ό ; τον  

ΰπνον : "7 ’ j i r ’ ό ό ύ χ α ς  ά ό α ή ς .)

Έ γ έ ν ε τ ο  δ έ  εν τ α ύ θ α  ά π ό π ε ι .α  ο π ω ;— δ ια -  
φ όρω ς ή  κ α τ ά  το ν  π ολύ φ ω ν ον  τρ όπ ον  τ ο ύ  Μ εν- 

δ ε λ σ ώ ν ο ς  Β α .θ ά / ,δ η , τ ο ύ  όπ ο ιο υ  ή  μ ο υ σ ικ ή  έν 
τ τ ,  Ά ι τ ι γ ό χ η  π .  χ .  δ ι ά  τ ή ς  π ο λ υ φ ω ν ία ς  π α .α -  
β λ ά π τ ε ι  τ ή ν  κ α τ ά λ η ψ ιν  τ ο ύ  κ ειμ έν ο υ — οί γ ε 
ροί σ υ ν ο δ ε ύ ω ν τ α ι δ ι ’ ά π λ ο υ σ τ έ ρ ο υ  μ ε λ ο δ ρ α μ α 
τ ικ ο ύ  τρ ό π ο υ  κ α ί  κ α θ ισ τ ώ ν τ α ι  οϊονεί λ υ ρ ικ ή  
τ ις  α π α γ γ ε λ ία .  Ο ΰ τ ω  δ ε  κ α ί  υ π ό  τ ο ύ  Σ ο φ ο κ λ έ -  
ο υ ; α υ τ ο ύ  ε ίχ ο ν  ρυΟμισΟή, κ α ί  μόνον τ η ν  σ ή μ ε 

ρον τ ο ύ ;  έμ π ν ευ σ τ ο ύ ς  α υ λ ο ύ ς  ά ν τικ α Ο ίσ τω ν  όρ
γ α ν α  έ γ χ ο ρ δ α . Ή  δ ο κ ιμ ή  αό’τ η  ε π έ τ υ χ ε  τ ά  
μ ά λ α ,  ιδ ία  δ ’ έν τ α ϊ ;  χ ο ρ ω δ ία ις  ; Ό ρ ε α ι έ ρ α  

π α μ δ ώ τ ι  Γ ά ,  p ä c s p  α ν τ ο ν  J i à c ( 3 9 I j v . v . ' .  , · 1 ό γ ω  

p e r  έ ζ ή χ ο υ σ ' ,  ο π ω ί τ α  ό ’  ο ν  ρ ύ . Ι α  { 0 7 6 j  Ά λ λ '  
υπ έρ  π α ν  τ α  έν  τ ώ  π ρ ο μ ν η σ Ο έν τι α σ μ α τ ι  π . ο ;  

τ ο ν  ύπνον.

Τ α ύ τ α  π ά ν τ α  είνε μ α ρ γ α .ί τ α ι  μ ο υ σ ικ ο ί. Ε 
π ίσ η ς  δ '  έςο χ ο ν  μ ο υ σ ικ ό ν  προϊον δ έο ν  νά Ο εω- 
ρ η θ ή  κ α ί  ή  δ ι '  ά ρ π η ς  σ υ ν ο δ εία  τ ω ν  λ ό γ ω ν  το ύ  
έπ ί τ ω ν  νεφ ώ ν Ή ρ α κ λ έ ο υ ς , ή τ ι ;  έ ς ε τ ε λ .έ σ θ η  ύ π ’ 
α υ τ ο ύ  τ ο ύ  ε ιδ ικ ο ύ  δ ιδ α σ κ ά λ ο υ  τ ή ς  ά ρ π η ς  κ α ί  
μ έλ ο υ ς  τ ή ς  έν Λ ζ ρ μ σ τ ά Λ ή  η γ ε μ ο ν ικ ή ς  μ ο υ σ ικ ή ς .

Ή  σ κ η ν ικ ή  δ ιε υ θ έ τ η σ ις  ύ π ό  τ ώ ν  κ α θ η γ η τ ώ ν  
κ κ . Β έ κ κ ε ρ , δ ιε υ θ υ ν το ύ  τ ο ύ  γ υ μ ν α σ ίο υ , Σ τ ε δ ε λ  

κ α ί  Αρος Λ ίν τ  γ εν ο μ έν η  μ ε τ ά  β α θ ε ία ς  γ ν ώ -  
σ ε ω ς  κ α ί  ά κ α μ α τ ο υ  ζ ή λ ο υ  κ α τ ά  τ ό  κα.Οα ώ ;  
ά ρ χ α ίο ν  κ α ί  μ έ χ ρ ι  τ ω ν  ε λ ά χ ισ τ ω ν  λ ε π τ ο μ ε 

ρειώ ν, ή ν  ε ν τ ε λ ή ς ,  ο ύ τ ω  δ έ  κ α ί  α ύ τ η  σ υ ν ετέλ .ει 
ο π ω ;  ή  π α ρ ά σ τ α σ ι :  κ α τ α σ τ ή  ϋ ψ ίσ τ η  κ α λ λ ι τ ε 

χ ν ικ ή  ά π ο λ α υ σ ις .
Ό  κ . Β έ κ κ ε ρ  δ ε ν  εφ είσ θ η  τ ο ύ  κ ό π ο υ  δ ιά  5  

σ υ ν εχ ώ ν  μ α κ ρ ώ ν  αρΟ .ω ν έν τ ή  '  Ε φ η μ έ ρ ι ό  t  τ η ς  

Λ α ρ μ σ τ ά ό η ς  νά κ α τ α σ τ ή σ ν , τ ό  κοινον ένή μ ερ ο ν  
έκ  τ ω ν  π ρ ο τέρ ω ν  τ ω ν  μ ά λ λ ο ν  ά ς ίω ν  λ ό γ ο υ  το ύ  

δ ρ α μ α τ ο ς  -τεγ ί ro ü  τ ρ ό π ο ν  τ ή ς  π α ρ α σ τ ά σ ε ι ς  τ ο ν  

« Φ ι . / ο χ τ ή τ ο υ  » ε π ί  σ υ χ γ γ 'Ο Γ ο υ  σ χ η τ ή ς  κ α ι  π ερ ί 
ά .χ α ί α ς  σ κ η ν ή ς  σ α φ ώ ς κ α ι  π ερ ιλ η π τικ ο ύ ς .

Α ύο η μ έ ρ α ς  πρό τ ή ς  π α ρ α σ τ ά .σ εω ς  a i  θ έσ εις

ά π α σ α ι  είχ ο ν  κ α τ α λ η φ θ ή , οί δ έ  ά .γ ό τ ε .ο ν  ά φ ·- 

κ ό μ εν ο ι ξέν ο ι ά π έμ ε ιν α ν  ορθοί έν τή , ο ρ χ ή σ τ ρ α . 
Έ ζ η τ ή θ η σ α ν  δ έ  τ ο σ α ύ τ α  ε ισ ιτ ή ρ ια , ώ σ τ ε  μ ό λ ις  
τ έ σ σ α .ε ς  έπ α ν ε ιλ η μ μ έ ν α ι  π α ρ α σ τ ά σ ε ις  θ ά  έ π ή : -  

κουν ό π ω ς  ίκ α ν ο π ο ιη θ ώ σ ι π ά ν τ ε ς ·  θ ά  έ π α ν α λ η -  
φ θή  ο μ ω ς  ά π α ξ  ε τ ι .  Ή τ ο  λο ιπ ό ν  π υ κ ν ώ ς  π ε -  
π λ η ρ ω μ έν ο ν  τ ό  θέα τρ ο ν  κ α ί  σ ύ μ π α σ α  ή  α υ λ ή  

π α ρ έ σ τ η  ε ις  τ ιμ ή ν  τ ή ς  π α ρ α σ τ ά σ ε ω ς . Τ ό  μ α 
κράν δ ρ α μ α  κ α ί  χ ά ρ ιν  τ ώ ν  νεαρώ ν υ π ο κ ρ ιτ ώ ν  
κ α ί  χ ά ρ ιν  τ ώ ν  θ ε α τ ώ ν  ε ι χ ε  δ ια ιρ εθή , εις  δύο 
π ρ ά ξ εις .

Ά π α ρ α μ ί λ λ ω ς  ώ ρ α ϊον  η  τ ο  τ ο  θ έ α μ α  ότα ν  

ά ν ε π ε τ ά σ θ η  ή  α υ λ α ία  κ α ί  ή  σ κ η ν ή  έπ λ η ρ ώ θ η  
ύπ ό νεαρώ ν π ε ρ ικ α λ λ ώ ν  μ ορφ ώ ν, έν α ρ χ α ία  π ο 
λ ε μ ι κ ή  σ τ ο λ ή  Π ο λ λ ο ί  ε ίχ ο ν  κ α ί  τ ή ν  φ υ σ ιο γ ν ω 
μ ία ν  σ χ ε δ ό ν  ε λ λ η ν ικ ή ν , κ α ί  έ ν δ ο μ ύ χ ω ς  π ά ν τ ε ς  

έφ λ ίγ ο ν το  ύ π ό  τ ο ύ  πόθου  νά ύ π ο δ υ θ ώ σ ιν  ά ξ ίω ς  
τό  μ έρ ο ς τ ω ν .

Έ κ  τ ώ ν  π ρ ω τ α γ ω ν ισ τ ώ ν  ό α σ θ ε ν ή ς  ή -  ω ς  Φ ι
λ ο κ τ ή τ η ;  (Κ ά ρ ο λ ο ς  Χ ό ύ λ )  ε π έ τ υ χ ε  το σ ο ύ το ν  
¿ '¡σ τ ' έν ό μ ιζέ  τ ι ς  ό τ ι  έ χ ε ι  α π έ ν α ν τ ι τ ο υ  δ ε δ ο κ ι -  
μ α σ μ έν ο ν  τ ε χ ν ίτ η ν ,  ά λ λ ά  κ α ί  ό Ν ε ο π τ ό λ ε μ ο ς  
( Φ  δ .  Β ά χ τ ε λ ) ,  ό 'Ο δ υ σ σ ε ύ ; ( Κ α .ο λ ο ;  Β έ κ κ ε ρ )  
κ α ί  ό κορυφ αίος τ ο ύ  χο ρ ο ύ  (Χ ά ν ς  Β ίλ κ ω β )  ύ π ε -  

κ ρ ίθ η σ α ν  ά ρ ισ τ α , όπερ ε ξ η γ ε ί τ α ι  έν μ έρ ε ι έκ  
τ ο ύ τ ο υ , ό τ ι  έπ ί τ ή ς  δ ιά σ η μ ο υ  η γ ε μ ο ν ικ ή ς  σ κ η 
ν ή ς  τ ή ς  Α α ρ μ σ τ ά δ η ς  α ν α β ιβ ά ζ ο ν τ α ι  κ α τ  έ τ ο ς  
ά ρ ισ τ ο υ ρ γ ή μ α τ α  τ ή ς  δ ρ α μ .α τ ικ ή ς  τ έ χ ν η ; ,  κ α ί  
είνε α ύ τ η  ά λ η θ έ ς  σ χ ο λ ε ίο ν  υ π ο κ ρ ιτ ικ ή ς  δ ιά  τό  
κοινόν.

Ο ί νεα ροί ύ π ο κ ρ ιτ α ί π ά ν τ ε ς  ά π ε κ ό μ ισ α ν  δ α 
ψ ιλ ε ίς  έ π ε υ ο η μ ία ς  κ α ί  ή δ ύ ν α ν τ ο  ν ά  ΰ π ε ιη ο α -

,  ΐ  „>* · Λ ,  t  1 '
ν ευ ω ν τα ι ο τ ι  η σ α ν  α.ςιοι α υ τ ώ ν , σ ι ο τ ι  η  γ εν ο 

μ έν η  π α ρ ά σ τ α σ ις  ού μόνον κ α τ έ σ τ η σ ε  τ ή ν  η μ έ 
ραν εκ είν η ν  η μ έρ α ν  εο ρ τ ή ς  δ ιά  τό  γ υ μ ν ά σ ιο ν , 

ά λ λ ά  κ α ί  π α ρ έ σ χ ε  τρ α ν ή ν  ά π ό ό ε ιξ ιν  τ ή ς  εν τε
λ ο ύ ς  μ ο ρ φ ώ σ εω ς ή ν  π α ρ έχ ο υ σ ιν  τ ά  έν Έ σ σ η  εκ 

π α ιδ ε υ τ ή ρ ια .
Χ α  μ όσυ νος σ υ ν έλ ευ σ ις  ήνου β ρ α δ ύ τερ ο υ  έ π ί  

τό  α ύ τό  μ .α θ η τ ά ;,δ ιδ α σ κ ά λ ο υ ς  κ α ί  π ο λ λ ά ;  τ ή ς  
π ό λ ε ω ς  ε ξ ο χ ό τ η τ α ς .  Κ ' έκ ε ί  π α ρ ά  τ ό  ά φ ρ ίζον  
π ο τ ή .ιο ν  ζύ θο υ  π ο λ λ ά  ώ ρ α ία  κ α ί  ά λ η θ ή  σ υ ν ε- 
ζ η τ ή θ η σ α ν .  κ α ί  ε ις  τ ό  α ιω ν ίω ς  ά κ μ α ΐο ν  κ α ί  
θ ά λ λ ο ν  π ν εύ μ α  τ ή ς  ε λ λ η ν ικ ή ;  π ο ιή σ ε ω ς  έ π α ι
νος κ α ί  θ α υ μ α σ μ ό ς  ά π ε ν ε μ ή θ η .

3  Φ ε β ρ ο ν α ρ Ι ο υ  1 8 8 7 .

Α ϊΓ Ο ϊΧ τ ο ε  Β ο λ τ ζ .
( M ï r à f p .  Δ ' ) .

Ό  μ ή  έ π ω φ ε λ η θ ε ί ;  τ ή ν  κ α τ ά λ λ η λ ο ν  σ τ ιγ μ ή ν  
π ρ ό ; κ α τ α σ κ ε υ ή ν  τ ύ χ η ς ,  χ ά ν ε ι  τ ο  ή μ ισ υ  τ η ς  
ζ ω ή ;  το υ . Κ αν δ έ  κ α τ ζ ν ζ λ ώ σ η  το  έτερ ο ν  ή μ ισ υ  
ζ η τ ώ ν ,  δ εν  θ ά  εύρτ, π λ έο ν  τ ή ν  κ ζ τ ζ λ λ η λ ο ν  

σ τ ιγ μ ή ν .
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Ι Ι ο λ λ ο ί  δ ιισ χ μ φ ίζ σ ν τ α ι , ό τ ι  ά μ φ ό τ ε .α . τ ά  
φ ύ λα  τ ο ύ  ά ν θρ ω π ίν ου  ε ίδ ο υ ς  είνε ίσ α  κ α τ ά  τ ε  
τή ν  φ υ σ ικ ή ν  κ α ί  δ ια ν ο η τ ικ ή ν  δ ύ ν α μ ιν , κ α θ ώ ς  
κ α ί κ α τ ά  τ ή ν  ο ξ ύ τ η τ α  τ ω ν  α ισ θ ή σ ε ω ν . Τ ό  δέ 

τ ε λ ε υ τ α ίο υ  τ ο ύ τ ο  τ ό σ ω  θ .ω , .ε ί τ α ι  α ν α μ φ ίλ ε 
κ το υ , ώ σ τ ε  εις  ούδέν  σ ύ γ γ ρ α μ μ α  φ υ σ ιο λ ο γ ία ς  ά -  
ν α γ ι:ά φ ε τ α ι  δ ια φ ο ρ ά  τ ι ς .  Έ κ  τ ώ ν  π ρ ο τέρ ω ν  θ εω 
ρ ε ίτα ι ώ ς  ά π ο δ ε δ ε ιγ μ έ ν ο ν . Ε π ι π ό λ α ι ο ς  ό μ ω ς  

έρευνα ά ρ κ εΐ ν ' ά π ο δ είξν ι ό τ ι  κ α τ ά  τ ή ν  ο ξύ 
τ η τ α  τ ώ ν  α ισ θ ή σ εω ν  ύ φ ίσ τ α ν τ α ι  δ ια φ ο (.α ί  μ.ε- 
τ α ξ υ  τ ώ ν  φ ύ λ ω ν . Έ π ί  π α ρ α δ έ ίγ μ α τ ι  ή  α ϊσ θ η -  
σι τ ή ς  α φ ή ς  ε ίν α ι ά ν α μ φ η ρ ίσ τ ω ς  ε ΰ α ισ θ η τ ο τ έ  α 

π α ρ ά  τ α ΐ ς  γ υ ν α ιξ ί , έν σ υ ν ό λ ω  λ α μ β α ν ο μ έ ν α ις , 
ή  π α ρ ά  τ ο ΐ ς  ά ν δ ρ ά σ ι- έν εκ α  τ ο ύ τ ο υ  κ α ί  έ π ι τ υ γ -  
χ ά νο υ σ ι έ π ί  τ ο σ ο ύ τ ω  ε ί ;  τ ά ς  τ ή ς  β ε λ ό ν η ς  ερ γ α 

σ ία ς .

Κ α τ ά  τ ή ν  α ϊσ θ η σ ιν  τ ή ς  ά χ ο ή ς  κ α ί  ό ρ ά σ ε ω ς  

φ α ίν ο ν τα ι ίσ α  ά μ φ ό τ ερ α  τ ά  φ ύ λ α . Κ α τ ά  τ η ν  
γ ι ϋ ο ι χ  ά ν α δ ε ίκ ν υ ν τ α ι  οί ά ν δ .ε ς  μ ά λ λ ο ν  π ε π .ο ι -  

κ ισ μ έ ν ο ι.Α ιά  τ ο ύ τ ο  ß ε β a ί6 Jς  κ α ί  ε ις  τ ή ν  μ α γ ε ιρ ι 
κ ή ν  δ ια π ρ έ π ο υ σ ι  σ χ ε δ ό ν  μ.όνον ά ν δ ,.ε ς . Σ π α ν ιώ -  
τ α τ α  β λ έ π ο μ εν  γ υ ν α ίκ ες  δ ια κ .ιν ο ύ σ α ς  το ύ ς  κ α 
λ ού ς οίνους, αν δ έ  ά π α ν τ ώ σ ι  κ α ί  γ υ ν α ίκ ες  τ ιν έ ς  
λ α ίμ α ρ γ ο ι ,ο λ ίγ ισ τ α ιο μ ω ς  έ ξ  α ύ τ ώ ν  σ υ γ κ ρ ίν ο ν τα ι 
π ρός τ ο ύ ς  όψ ομ.ανεΐς ά ν δ .α ς ,  τ ο ύ ς  ά ρ εσ κο μ έν ο υ ς 

ε ις  τ ά  κ α λ ά  φ α γ η τ ά ,  ά λ λ ά  μ ή  κ α τ α χ ρ ω μ εν ο υ ς  
α ύ τ ώ ν .

Έ π ί  τ ή ς  α ίσ θ ή σ ε ω ς  τ ή ς  ό σ φ ρ ή σ ε ε ν ς  έγ έν ο ν το  
ε σ χ ά τ ω ς  π ε ιρ ά μ α τ α  έν ’Α μ ερ ική , ύ π ο  τ ώ ν  κ υ 
ρίων Ν ίκ ο λ ς  κ α ί  Β ά λ ε ,  ώ ν  τ ’ ά π ο τ ε λ έ σ μ α τ α  έ -  
γν ώ ρ ισα ν  εις  ά.—α ν τα  τ ό ν  επ ισ τ η μ ο ν ικ ό ν  κόσμ.ον.

Ο ί δ ύ ο  φ υ σ ιο λ ό γ ο ι ε ξ έ λ ε ξ α ν  ο υ σ ία ς  τ ιν ά ς  λ ία ς  
ά ρ ω μ α τ ικ α ς , ώ ς  α ίθ ε .Ι λ α ιο ν  κ α ρ υ ο φ ύ λ λ ω ν , ά -  
π ό σ τ α γ μ α  σ κ ο ρ ό δ ο υ , π ρ ω σ σ ικ ό ν  ό ξύ , κ υ ζ ν ο ύ χ ο ν  

κ ά λ ι  κ τ λ .  Ώ ρ ισ μ έ ν η  π ο σ ό τ η ς  έκ α σ τ ο υ  έξ  αύ
τ ώ ν  ά ν ε μ ίγ η  έν ΰ 'δ α τι κ α ί  ή τ ο ιμ α σ θ η  σ ειρ ά  
φ ια λ ώ ν ,ώ ν ή  μ.έν π ^ ώ τ η π .χ .π ε ρ ιε ίχ ε  έν ε κ α τ ο σ τ ό ν  
τ ο ύ  γ ρ α μ μ α ρ ίο υ  α π ο σ τ ά γ μ α τ ο ς  σκορόδου έν μ ια  
ο κ ά  ΰ δ α τ ο ς ,  ή  δ ε ύ τ ε ρ α  κ α τ ά  τά  ή μ ισ υ  ά ο θ εν ε - 
σ τ έ .α ν  π ο σ ό τ η τ α ,  ή  τ ρ ίτ η  ε τ ι  ά σ θ εν εσ τέρ α ν  
κ α ί  ο ύ τ ω  κ α θ ' ε ξ ή ς  μ έ χ . ι ς  έν τε λ ο ύ ς  έ ξ α λ ε ίψ εω ς  
τ ή ς  ό σ μ ή ς . " Ο τ ε  ή τ ο ιμ ζ σ θ η σ ζ ν  α ί  φ ια λ α ι  κ α ί  
εσ η μ ε ιω θ η σ α ν  κ ά τ ω θ ε ν ,ά π ό  σ κ ο π ο ύ  ά ν εμ ίγ η σ α ν , 
π ρ ο σ εκ α λ ε ϊτ ο  δ '  έ κ α σ τ ο ς  έκ  τ ώ ν  όσφ ραινο- 
μένω ν νά θ έ σ γ  τ α ύ τ α ς  κ α τ ά  τ ή ν  φ υ σ ικ ή ν  α υ 
τώ ν  σειρά ν σ υ μ φ ώ ν ω ς τ ή  ο σ μ ή  ή ν  γ ,σ θ ά ν ετο . 
Ή  τ ο ια ύ τ η  δ ιά τ α ξ ι ς  ά π έ δ ε ι ξ ε  μ ε γ ίσ τ η ν  
δια φ ορά ν όσ φ ρ ή σ εω ς κ α τ ’ ά τ ο μ α . Ο ύ τ ω  εύ ρ έθ η - 
σαν τ ρ ε ις  ά ν δ .ε ς  δυνάμ.ενοι νά δ ια κ ρ ίν ω σ ι τή ν  
οσ μ ή ν  τ ο ύ  π ρ ω σ σ ικ ο ύ  ό ξέο ς έν ά ν α μ ίξε ι  1 μ έ 
ρους π ρός '2 , 0 0 0 , 0 0 0  ΰ δ α τ ο ς ,ό π ε ρ  ά π ο τ ε λ ε ί  π ο 
σ ό τ η τ α  έ λ α χ ίσ τ η ν  ή ν  ού τε χ η μ ι κ ή  ά ν α λ υ σ ις  
ό ύ ν α τ α ι  ν ' ά ν εύ ρ γ . Τ ό  π ε ι ι ε .γ ό τ α τ ο ν  ό μ ω ς  α π ο 
τ έ λ ε σ μ α  τ ω ν  π ε ιρ α μ ά τ ω ν  είνε ό τ ι  ά π ε δ ε ίχ θ η  μ ε 

γ ί σ τ η  κ α ί  τ ε '/ ε ία  δ ια φ ο ρ ά  κ α τ ά  τ ή ν  οσφ ρησιν 

μ ε τ α ξ ύ  γ υ ν α ικ ώ ν  κ α ί  ά ν δ ρ ώ ν . Δ ιά  τ ώ ν  π ε ιρ α -  
μ .ά τω ν  έγ ν ό .ο θ η  ό τ ι  ή  α ϊσ θ η σ ις  τ ή ς  όσφ ρ ή σ εω ς 
ε ις  τ ο ύ ;  ά ν δ .α ς  είνε δ ίς  ό ξ υ τ έ .α  ή  εις  τ ζ ς  γ υ 
ν α ίκ α ς . 'Τ π ά ρ χ ε ι  λ ο ιπ ό ν  γ εν ικ ό ς  τ ι ς  νόμ.ος ά ν - 
τ ισ τ ρ α τ ευ ό μ ε ν ο ς  ε ις  τ ή ν  κ ο ιν ώ ς  επ ικ ρ α το ύ σ α ν  
ιδ έ α ν  ό τ ι  τ ώ ν  γ υ ν α ικ ώ ν  ή  ο σ φ ρ α ν τικ ή  δ ύ ν α - 
μ ις  εινε ά ν ω τ έρ α  τ ή ς  τ ώ ν  ά νδρ ώ ν, δ ιό τ ι  α ΰ τ α ι  

ά ρ έσ κ ο ν τ α ι ε ις  τ ’ ά . ώ μ α τ ζ .  Ή  μ ε γ ά λ η  π ρ ο τ ί-  
μ η σ ις  τ ώ ν  α ρ ω μ ά τ ω ν  π ρ ο έ ρ χ ε τ α ι  ίσ ω ς , δ ιό τ ι  
α ισ θ ά ν ο ν τ α ι ό λ ιγ ώ τ ε ρ ο ν  τ ώ ν  ά ν δ ρ ώ ν  τ ή ν  ο σ μ ή ν  
κ α ί  έ ν ο χ λ ώ ν τ α ι  ύ π ' α ύ τ ώ ν  ό λ ιγ ώ τε ρ ο ν .

“Α ς  λ  a  β ω  σ ι γ ν ώ σ ιν  τ ο ύ τ ο υ  α ί κ α τ α χ ρ ώ μ ε ν α ι  

τ ώ ν  α ρ ω μ ά τ ω ν  γ υ ν α ίκ ε ς , ζ ί  ά γ ν ο ο ύ σ α ι β ε β α ίω ς  
κ α τ ά  πόσον έν ο χ λ ο ύ σ ι τ ο υ ς  π ε .ισ τ ο ιχ ο ύ ν τ α ς  α ύ -  
τ ά ς .  Λ ύ τ α ι  π ρ έπ ε ι νά γ ν ω  ίζ ω σ ι  τ ο ύ  λ ο ιπ ο ύ  ό τ ι  

ά ρ ω μ α τ ιζ ό μ ε ν α ι, α ρ ω μ α τ ίζ ο ν τ α ι  ό ί > ο  φ ο ρ ά ς  π ε 
ρ ισσότερο ν  δ ιά  τ ή ν  ρίνα τ ώ ν  ά ν δ ρ ώ ν  ή  διά . τ ή ν  
ίδ ικ ή ν  τ ω ν  οσφ ρησιν .

Λ .

ΠΡΑΚΤΙΚΗ ΦΙΛΟΣΟΦΙΑ

Ι Ι ο λ λ ο ί  α ν έρ χ ο ν τ α ι ε ις  τ ά  ϋ’ψ ισ τα  ά ξ ιο ιμ α τ α  ό
π ω ς  οί κ α π ν ο δ ο χ ο κ α θ α ρ ισ τ α ί. έ .π ο ν τ ε ;  δ η λ α δ ή  
κ α ί  δ ιά  σ κ ιερ ώ ν  κ α ί  σ τεν ώ ν  μ ερ ώ ν  δ ιε .χ ό μ ε ν ο ι .  
Κ α ί  ο ύ το ι κ α ί  εκ είν ο ι ό μ ω ς  κ α τ ά  τ ή ν  δ ίο δ ον  

τ α ύ τ η ν  μ α ν ρ ίζ ο ν τ α ι .

Ν ο μ ίζ ε ις  ό τ ι  π ρ ο σ έχ ο υ ν  ε ις  σέ κ α ί  σέ τιμ ο ύ ν  
ά π α ν τ ε ς  κ α ί  ό τ ι  ή  σ τ έ .η σ ί ς σ ο υ  είνε σ π ο υ δ α ία  ! 

'Α π ο θ ν ή σ κ εις  κ α ί  ν ο μ ίζ ε ις  ό τ ι  θ ά  χ α λ ά σ ν , ό κ ό 
σ μ ο ς  δ ιό τ ι  θ ά  λείψ η,ς ! Π όσον  ά π α τ ά σ α ι ! Ε υ θ ύ ς  
μ ε τ ά  τ ή ν  θα νή ν  σου ό κ ό σ μ ο ς  εξ α κ ο λ ο υ θ ε ί τ ή ν  
ή μ ερ η σ ία ν  δ ιά τ α ξ ιν .

Έ π ικ ιν δ υ ν ω δ έ σ τ α τ ο ν  τ ώ ν  μ ε τ ά λ λ ω ν  είνε ό 

χ ά λ υ ψ . Χ ρ η σ ιμ ε ύ ε ι  ε ις  κ α τ α σ κ ε υ ή ν  π υρ οβ όλω ν  

κ α ί  η ε ν ώ ν .

Ι ίό σ ο ν  δ εν  είνε τ ό  π ρ ά γ μ α  β λ α κ ώ δ ε ς  ! Θ α π τ ο -  
μ εν  τό ν  νεκρόν β α θ έ ω ς , έ π ιθ έ τ ο μ ε ν  έ π ' α ύ τ ο ύ  β α - 
ρυν λ ίθ ο ν , εν ίο τε  κ α ί  ο λ ό κ λ η ρ ο ν  ο ίκ η μ α , κ α ί  ε ύ -  

χ ό μ ε θ α  «  Γ α ί α ν  έ χ ο ις  έ . / α φ ρ ά ν ! . . . »

Σ Η Μ Ε ΙΩ Σ Ε ΙΣ

Ό  Ρ ώ σ σ ο ; στρ α τη γέ; 'Α λ έ ξ ιο ; Τ ίλ λ ο  άνεκοίνωοεν 
εσ χ ά τω ς εις τό έν Γ ί θ α  γεωγραοικόν γραφεΤον του 
Σ  ΡβΓίΙιβε παρατηρήσεις περί του μήκους τών μ εγ ί
στων ποταμών του κόσμου, αίτινες ομω ς 8εν σιιμφω- 
νοΰσι π ρ :ς  τας όμοιας τοΰ Ο. Α . ΚΙΟιΙβη Κ ατά τάς 
παρατηρήσει, τοώ Τ ίλ λ ο  ό μ έγ ισ τ ο ; π οτα μ ό ; τ :0  κό 
σμου είναι ό Μ ισσισσιπής, Ιχ ω ν  μήκος 0 7 5 0  χ ιλ ιο 
μέτρων. Τ ούτψ  έπονται ό Ν είλ ο ς , μήκους 0 4 7 0  χ ι -



1 1 2 Ε Σ Τ  Ι Α ‘
λιο μ έτρ ω ν , ό Τ α — Κ ιά γ κ  5 0 8 3 ,  ό 'Α μαζόνιος 4 9 5 9 ,  
b Γενισσ  ϊ  4 7 5 0 ,  ό Ά μ ο ύ ρ  4 7 0 0 ,  b Κ όγκο 4 6 4 0  
καί i  M in  Κ έ ν τ ζ ι 4 6 1 5 .  Ά λ λ α  κα τά  τ α ; παρατη
ρήσεις το 5 Κ λ α ϊδ εν , μ έγ ιστος των ποταμών είναι b 
Ν είλ ο ς, και μ ετά  τούτον τάσσεται b Μ ισσισσιπής.

’Α π ό τοΰ. ιστ’ αίώνος έγένοντο, έν τ ή  Ευρώ πη 
μόνη, πόλεμοι διακόσιοι ογδοήκοντα ε ξ ’ τούτων 4 4  
βυνεκροτήθησαν έπ ί προσαρτήσει χω ρώ ν, 2 2  έπί 
άρνήσει καταβολής φόρου, 2 4  έπί άντεκδιχήσει, 8  έπί 
υπερασπίσει τιμ ής, 6  έπί διακανονίσει δίαπραγματεύ- 
σεω ς, 4  I έπ ί διαδοχή εις θρόνους, 3 0  έπι υποστηρί
ζ ε ι  λ α δ ν  συμ μ ά χω ν, 2 5  έπ : γ ειτοη κ α ΐς διαφοραϊς, 5  
έπ ί δυσχερείαις εμ π ο ρικ οί;, έπί τ έ λ ε ι  ? έ  2 8  πόλεμοι 
υπήρξαν θρησκευτικοί καί 5 5  εμφύλιοι.

’ Α π ό του έτους 1 8 8 2  μ έχ ρ ι τοΰ έτο υ ς  1 8 8 5  (συμ
περιλαμβανομένου) έγένοντο έν Ά θή ν α ις καί έν Π ε ι-  
ραιεΤ 1 2 7  πυρκαϊαί, ων ή ζημία υπολογίζεται εις 
9 4 2 , 7 4 0 .  Μ ετα ξύ  τω ν έτών τούτων υπερτερεί τό  1 8 8 4  
οπερ, ώ ς  ενθυμούνται οί π ο λ λ ο ί, ήτο α ληθές έτο ς  
πυρκαϊών, άριθμοΰν πυρκαϊά ; 4 2  καί ζημίαν έ ξ  αυ
τώ ν 7 5 9 , 0 0 0  δραχμών. Ε ις  το ποσον τοϋτο π ερ ιλα μ 
βάνεται καί ή  μ εγ ά λη  ζημία έκ  τή ς  πυρκαίας των 
Α νακτόρω ν.

Ό  τελευταΤον έν Β ιέννη  αποθανών ζωγράφος 
Φ ρειδερίκος Ά μ ε ρ λ ι γ γ  δεν ήρέσκετο ποσώς νά οδη- 
γ ή  καί οιδάσκη νέους ζωγράφους. "Ε ν εκ α  τούτου 
είς  καί μόνον άναφέρεται μαθητής του, b A ip ner. 
Η μ έ ρ α ν  τινά είοή λθ ε γυνή είς  το σπουδαστήριόν του 
μ ετά  τή ς  θυγατρός τη ς , φέρουσα την συνήθη ένδυμα- 
σίαν καί π α ρεκά λεσεν  αΰτ’ον νά παραλαβή τήν θυγα
τέρα της είς  τ'ο σπουδαστήριόν του πρ’ος διδασκαλίαν. 
— Δ εν  συνηθίζω νά δίδω μαθήματα, κυρία μ ου ,τή  είπε, 
δεν χω νεύω  καθόλου το δασκαλήκι. "Ο ταν τ ώ χ η  κ α 
νείς νά γείνη  μ εγ ά λ ο ς ζωγράφος, θ ά  γ είν η  καί χ ω 
ρίς 'δάσκαλο. "Α ν  Ομως ή κόρη σου θ έ λ ε ι  να έρχετα ι 
καί νά β λ έπ η  ή  καμμίά φορά καί νά δοκιμάση νά έρ- 
γα σθή, άς έλ θ η , άλλά. θά κάθηται έ κ ε ΐ  κ α τω  σέ μχά 
γωνχά. Σ ε ΐς  αί γυναίκες φθάνετε μόνον μ έχρι τ ή ; 
άγάπης τής τέχ ν η ς- δεν π άτε παραπάνω .»’Η  κ ό ρ η ή ρ - 
ξα το  λοιπόν έρχομένη καθ’ έκάστην μετά  τ ή ς  μ η τρ ό ; 
τ η ς ,  ή τις έμενεν ό λ ω ς  άφωνος καί ήσυχος πλέκουσα 
μ εγ ά λα ς περικνημίδας, ό δε Ά μ ε ρ λ ιγ γ  ουτε ¿γύριζε 
να τά ς ίόή. Ημέραν τινά όμ ω ς κεκοπια κώ ς έκ  τής 
έργασίας καί αναπαυόμενος προς στιγμήν έπλησίασε 
τήν γυναίκα καί καθήμενος ιππαστί έπ ! τίνος έδρας 
ήρξα το τον έξη ς  διάλογον" « — Μ έ συγχω ρεΐτε, κυ 
ρία, έλησμόνησα μ έχρι οήμερον νά σας ¿ρωτήσω μ ε 
πο:αν έχ ω  τήν τιμήν νά ο μ ιλ ώ ; Ε ίσ θ ε  ύπανδρευμένη ; 
—  «  Ε ίμ α ι χήρα  » — « Έ χ ε τ ε  παιδφά ;  ·> —  «  Μό
νον ενα υίον καί αυτήν τήν κόρην.»— « Έ μ π ο ρ ο ς  είν: 
ό υιός σας ή ερ γ ά τη ς ; » — « Ο χ ι  » — « Ε π ά λ λ η 
λ ο ς ; »  « Ό π ω ς  τό  πάρη κανείς »— « Σ τρ α τιω τικός; 
— « Ό χ ι ,  πάντοτε»— «Δ ια βολε, άφοϋ δεν είνε υ 
π ά λ λ η λ ο ς , ούτε εργάτης, ούτε έμ π ο ρο :, ούτε στρα
τιω τικό ς, τ ί  εινε ;  » — « Β α σ ι λ ε ύ ς .» .—  Ό  Ά μ ε ρ -  
λ ιγ γ  ενόμιζεν Soi έχ ε ι  προ εα υτο ί παράφρονα. Τ ή  σ τιγ 
μή όμω ς ταύτη αναγγέλλετα ι ή μήτηρ τοΰ αϋτοκρατο- 
ρος, ή  πριγκήπισσα Σοφία, εισ έρ χετα ι έντός καί άμα

ίδοΰσα τήν γυναίκα έν τ ώ  Ιργοστασίω , — « Μ π α , καί 
σείς ε δ ώ .»  αναφωνεί εναγκαλιζομένη αύτήν, διότι ή 
γυνή οίίτη ήτο ή  πριγκήπισσα Χ ριστίνα  τή ς  Σ α ξ ο 
νίας, ή  μήτηρ τοΰ βα σιλέω ς Κ αρόλου ’Α λβέρτου

Τ ις  κατα τήν παιδικήν αύτοΰ ήλικίαν δεν έξεσφ εν- 
δόνησε δια τοΰ στόματος τουλάχιστον άπα ξ, κατά των 
τοίχων, τοΰ ορόφου ή  τώ ν παραθύρων τών αιθουσών 
τοΰ σχολείου του βλή μ α  μεμασσημένου χάρτου, όπως 
λάβ η τήν εύχαρίστησιν νά Γδη αυτό προσκολλώμενον 
έ π ' αύτοΰ ώ ς μικρόν εξοίδημα ; Ι ίά ν τ ες  εκτο τε Οά π α - 
ρετήρησαν βεβαίως τήν σκληρότητα ήν αποκτά ό μ ε -  
μασσημένος χά ρτης άμα ώς άποξηρανθη. Τ ή ν  ιδιό
τητα  ταύτην ζητήσασα έπ ιτυ χ ώ ς νά χρησιμοποιήση 
έ π ί ;  ιδία ώ φελεία ή βιομηχανία κα τέστησε τον μ ε- 
μασσημένον χάρτην άντικείμενον χρήσεω ν π ο ικ ιλ ω - 
τά τω ν καί άναριθμήτων. Ε ν ν ο είτα ι ότι ό π ρ ω τογ ε
νής τρόπος τή ς  στερεοποιήσεως Ιβ ελ τιώ θη  καί αντί νά 
μασσώσι τον χά ρτην, οπερ θά ήτον ήκιστα πρακτικόν, 
επ ικο λ λ ώ σ ι π ολλά  φύλλα έ ξ  αύτοϋ έπ ’ ά λ λ ή λ ω ν  δι' 
άφθονου άμυλου κα ί δεξτρίνης, συμπιέζουσιν ειτα  αύτά 
δι’ ΰδραυλικοϋ πιεστηρίου, καί ούτω κατασκευάζουσι 
α λη θείς σανίδας, τών οποίων ή επιφάνεια είνε έν τε- 
λ ώ ς  ισόμετρος, ή σκληρότης δ' άμιλλαται πρός τήν 
τών έκ  πύξου κ ’ έξ  έδένου σανίδων. Ε νό σω  ό χά ρτης 
οΰτος εινε ύγρός, δύναται παντοιοτρόπωςνά μ ετα σ χ η - 
ματισθή. Λ αμβάνει σχήμα τα στυλοβάτου ποδός τρα- 
π έζ η ς , βραχίονος ανακλίντρου, λα ό ή ς πυραύνου κ τ λ . 
Τ Ι  σκληρότατη αυτη ουσία κατεργάζεται διά τοΰ πρίο- 
νος, τ ή ς  ρίνης. τοΰ τόρνου, καί στιλδοΰται άριστα. Κ α 
τασκευάζονται έξ  αυτής σφαίραι διαφόρων παιγνιδίων, 
κό/.κοι κομβολογ ίων, μελανοδοχεία, κοσμηματοθήκαι 
κ τ λ . Τ ά  γνοιστά έκ  μελανών κόκκων ψ έλλια , τά  διά 
ψευδών λίθω ν περικόσμητα περιδέραια, αί καρφί- 
δες, αί πόρπαι, τά ά λ λ α  παντοειδή κοσμήματα, άτινα 
φαίνονται ήμΐν ώ ς  έκ  γαγάτου λίθου ή  πολυτίμου ξύ
λου πεποιημένα είνε κατεσκευα σμένα έκ  του χάρτου 
τούτου. Τ ά  ψ έλλια  εκείνα τά έξ  ημιδιαφανών καί ό- 
παλλίνων σφαιριδίων άποτελούμενα, άτινα φαίνονται 
ώ ς  άποτμηθέντα έκ  βράχου ραβδωτά; φέροντος άπο- 
χ ρ ώ σ ε ι :, έκ μεμασοημένου χάρτου διά λευκοΰ βερνι
κιού προσκεκολλημένου είσί καί ταυ τα κα τεσκευα - 
σμενα. Μ εμασσημένος χά ρτης είνε καί οί δίσκοι, οί 
λυχνοστάται, τά  κιβωτίδια, αί μαργαροειδεΐς, έζω γρα- 
φημέναι καί έπικεχρυσωμέναι κοσμηματοθήκοΐ, α; κοι
νώ ς νομίζόμεναι ώ ς  ιαπωνικά κομψ οτεχνήματα. Ά λ λ '  
ώ ς  β λ έπ ει ό αναγνώστης ή  χρήσις τοΰ μεμασοημένου 
χάρτου εΤνε τόσον διαδεδομένη, ώ σ τε άδυνατοΰμεν έν - 
ταΰθα ν’ άπαριθμήσωμεν τά πολυποίκιλα αντικείμενα 
τοΰ καθ’ ημέραν βίου τά εξ  αύτοΰ κατασκευαζέμενα.

Ό  π όλεμ ος είνε στοιχείον άρμονίας έν τ ώ  κόσμω  
ύπό τοΰ Θ εοΰ τεθ έν . Ά ν ε υ  τοΰ πολέμου ό κόσμος 
θά περιεπιπτεν είς  σήψιν καί θά ά π ώ λλυτο  έν τφ  ύ λ ι-  
σ μ φ . (Σ τρ α τά ρ χη ς Μ ό λ τκ ε).

Ό χ ι ,  ό π όλεμ ος δέν είνε στοιχείον άρμονίας έν 
τ ώ  κόσμω ύπό τοΰ Ι-)εοΰ τεθέν. Ε ιν ε  έργον τοΰ δια— 
βόλου. Ε ά ν  διεγείρη παρά τ φ  άν'ιρώπω τά ς  εύ γ ε- 
νεστατας άρετάς, διεγείρει όμ ω ς καί τά α γ ριότα τα  
π ά θ η . (Ρ ίχ τ ε ρ ) .
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